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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 

Съобщение на Комисията във връзка с прилагането на Директива на Европейския парламент и на 
Съвета 1999/5/ЕО от 9 март 1999 г. за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 

и за взаимното признаване на тяхното съответствие 

(текст от значение за ЕИП) 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на директивата) 

(2012/C 104/01) 

ЕОС ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Номер на заменен стандарт 

Дата на прекратяване 
на презумпцията за 

съответствие на 
заменения стандарт 

Забележка 1 

Член от Директива 
1999/5/EC 

(1) (2) (3) (4) (5) 

Cenelec EN 41003:2008 
Специфични изисквания за безопасност на устройства, предназ­ 
начени за свързване към далекосъобщителни мрежи и/или 
кабелни разпределителни системи 

EN 41003:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2011 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 50360:2001 
Производствен стандарт за показване съответствието на 
мобилните телефони с основните ограничения, свързани с 
излагането на човек на въздействието на електромагнитни 
полета (300 MHz до 3 GHz) 

точка 3.1.a 

EN 50360:2001/AC:2006 

Cenelec EN 50364:2001 
Ограничение на облъчването на човек с електромагнитни 
полета от устройства, работещи в честотния обхват от 0 Hz 
до 10 GHz, използвани за електронно наблюдение на обекти 
(EAS), радиочестотна идентификация (RFID) и подобни прило­ 
жения 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 50364:2010 
Ограничение за излагането на човека на електромагнитни 
полета от устройства, работещи в честотния обхват от 0 Hz 
до 300 GHz, използвани за наблюдение на електронни 
елементи (EAS), радиочестотна идентификация (RFID) и 
подобни приложения 

EN 50364:2001 
Забележка 2.1 

1.11.2012 г. точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

Cenelec EN 50371:2002 
Общ стандарт за доказване съответствието на маломощни елек­ 
тронни и електрически апарати с основните ограничения към 
излагане на човека към електрически полета (10 MHz до 
300 GHz). Население 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 50385:2002 
Продуктов стандарт за доказване съответствието на базовите 
радиостанции и фиксираните крайни станции за безжични 
далекосъобщителни системи с основните ограничения или 
препоръчителните нива, свързани с излагането на човека на 
въздействието на радиочестотни електромагнитни полета 
(110 MHz - 40 GHz). Население 

точка 3.1.a 

Cenelec EN 50401:2006 
Стандарт за продукти за демонстриране съответствието на 
фиксирани съоръжения за предаване на радиосигнали 
(110 MHz - 40 GHz) предназначен за използване в безжични 
далекосъобщителни мрежи с основни ограничения или опорни 
нива отнасящи се до облъчването на населението с радио­ 
честотни електромагнитни полета при обслужване 

точка 3.1.a 

EN 50401:2006/A1:2011 Забележка 3 29.8.2014 г. 

Cenelec EN 55022:2006 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на 
радиочестотно смущаващо въздействие. Гранични стойности и 
методи за измерване 
CISPR 22:2005 (с промени) 

EN 55022:1998 
+ A1:2000 
+ A2:2003 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2011 г.) 

точка 3.1.b 

EN 55022:2006/A1:2007 
CISPR 22:2005/A1:2005 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2011 г.) 

Cenelec EN 55022:2010 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на 
радиочестотно смущаващо въздействие. Гранични стойности и 
методи за измерване 
CISPR 22:2008 (с промени) 

EN 55022:2006 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.12.2013 г. точка 3.1.b 

EN 55022:2010/AC:2011 

Cenelec EN 55024:1998 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на 
устойчивост на смущения. Гранични стойности и методи за 
измерване 
CISPR 24:1997 (с промени) 

Съответен(ни) общ(и) стан­ 
дарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2001 г.) 

точка 3.1.b 

EN 55024:1998/A1:2001 
CISPR 24:1997/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2004 г.) 

EN 55024:1998/A2:2003 
CISPR 24:1997/A2:2002 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2005 г.)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

Cenelec EN 55024:2010 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на 
устойчивост на смущения. Гранични стойности и методи за 
измерване 
CISPR 24:2010 

EN 55024:1998 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.12.2013 г. точка 3.1.b 

Cenelec EN 60065:2002 
Звукова, видео- и подобна електронна апаратура. Изисквания 
за безопасност 
IEC 60065:2001 (с промени) 

EN 60065:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.3.2007 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60065:2002/A1:2006 
IEC 60065:2001/A1:2005 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 60065:2002/A11:2008 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2010 г.) 

EN 60065:2002/A12:2011 Забележка 3 24.1.2013 г. 

EN 60065:2002/A2:2010 
IEC 60065:2001/A2:2010 (с промени) 

Забележка 3 1.10.2013 г. 

EN 60065:2002/AC:2007 

EN 60065:2002/AC:2006 

Cenelec EN 60215:1989 
Изисквания за безопасност на радиопредаватели 
IEC 60215:1987 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60215:1989/A1:1992 
IEC 60215:1987/A1:1990 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.6.1993 г.) 

EN 60215:1989/A2:1994 
IEC 60215:1987/A2:1993 

Забележка 3 Просрочена дата 
(15.7.1995 г.) 

Cenelec EN 60825-1:2007 
Безопасност на лазерни съоръжения. Част 1: Класификация на 
съоръженията и изисквания 
IEC 60825-1:2007 

EN 60825-1:1994 
+ A1:2002 
+ A2:2001 

Просрочена дата 
(1.9.2010 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 60825-2:2004 
Безопасност на лазерни съоръжения. Част 2: Безопасност на 
влакнесто оптични системи за връзка 
IEC 60825-2:2004 

EN 60825-2:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2007 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60825-2:2004/A1:2007 
IEC 60825-2:2004/A1:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.2.2010 г.)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

EN 60825-2:2004/A2:2010 
IEC 60825-2:2004/A2:2010 

Забележка 3 1.10.2013 г. 

Cenelec EN 60825-4:2006 
Безопасност на лазерни съоръжения. Част 4: Защитни обвивки 
за лазери 
IEC 60825-4:2006 

EN 60825-4:1997 
+ A1:2002 
+ A2:2003 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2009 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60825-4:2006/A1:2008 
IEC 60825-4:2006/A1:2008 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.9.2011 г.) 

EN 60825-4:2006/A2:2011 
IEC 60825-4:2006/A2:2011 

Забележка 3 3.5.2014 г. 

Cenelec EN 60825-12:2004 
Безопасност на лазерни съоръжения. Част 12: Безопасност на 
оптични системи за връзка в свободно пространство, 
използвани за предаване на информация 
IEC 60825-12:2004 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 60950-1:2006 
Устройства/съоръжения за информационни технологии. 
Безопасност. Част 1: Общи изисквания 
IEC 60950-1:2005 (с промени) 

EN 60950-1:2001 
+ A11:2004 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2010 г.) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60950-1:2006/A11:2009 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2010 г.) 

EN 60950-1:2006/A12:2011 Забележка 3 24.1.2013 г. 

EN 60950-1:2006/A1:2010 
IEC 60950-1:2005/A1:2009 (с промени) 

Забележка 3 1.3.2013 г. 

EN 60950-1:2006/AC:2011 

Cenelec EN 60950-22:2006 
Устройства/съоръжения за информационни технологии. 
Безопасност. Част 22: Устройства/съоръжения инсталирани на 
открито 
IEC 60950-22:2005 (с промени) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60950-22:2006/AC:2008 

Cenelec EN 60950-23:2006 
Устройства/съоръжения за информационни технологии. 
Безопасност. Част 23: Устройства/съоръжения за съхранение 
на големи масиви от данни 
IEC 60950-23:2005 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

EN 60950-23:2006/AC:2008
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(1) (2) (3) (4) (5) 

Cenelec EN 61000-3-2:2006 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-2: Гранични 
стойности. Гранични стойности за излъчвания на хармонични 
съставящи на тока (входен ток на устройства/съоръжения до и 
включително 16 А за фаза) 
IEC 61000-3-2:2005 

EN 61000-3-2:2000 
+ A2:2005 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.2.2009 г.) 

точка 3.1.b 

EN 61000-3-2:2006/A1:2009 
IEC 61000-3-2:2005/A1:2008 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

EN 61000-3-2:2006/A2:2009 
IEC 61000-3-2:2005/A2:2009 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

Cenelec EN 61000-3-3:2008 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-3: Гранични 
стойности. Определяне на граничните стойности на изме­ 
ненията на напрежението, флуктуациите на напрежението и 
фликера в обществените мрежи ниско напрежение за 
устройства с входен ток <= 16 A за фаза, които не 
подлежат на условно свързване 
IEC 61000-3-3:2008 

EN 61000-3-3:1995 
+ A1:2001 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2011 г.) 

точка 3.1.b 

Cenelec EN 61000-3-11:2000 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-11: Гранични 
стойности.Определяне на граничните стойности на изме­ 
ненията на напрежението, на флуктуациите на напрежението 
и на фликера в обществени захранващи системи ниско напре­ 
жение. Устройства/ съоръжения с входен ток <= 75 А, които 
подлежат на условно свързване 
IEC 61000-3-11:2000 

Съответен(ни) общ(и) стан­ 
дарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.11.2003 г.) 

точка 3.1.b 

Cenelec EN 61000-3-12:2005 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-12: Гранични 
стойности. Гранични стойности на хармонични съставящи на 
тока, създавани от съоръжения свързани към обществени 
захранващи системи ниско напрежение с входен ток > 16 A 
и <= 75 A за фаза 
IEC 61000-3-12:2004 

Съответен(ни) общ(и) стан­ 
дарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2004 г.) 

точка 3.1.b 

Cenelec EN 61000-6-1:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-1: Общи стан­ 
дарти. Устойчивост на смущаващи въздействия за жилищни, 
търговски и лекопромишлени среди 
IEC 61000-6-1:2005 

EN 61000-6-1:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

точка 3.1.b 

Cenelec EN 61000-6-2:2005 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-2: Общи стан­ 
дарти. Устойчивост на смущаващи въздействия за промишлени 
среди 
IEC 61000-6-2:2005 

EN 61000-6-2:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.6.2008 г.) 

точка 3.1.b 

EN 61000-6-2:2005/AC:2005 

Cenelec EN 61000-6-3:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-3: Общи стан­ 
дарти. Стандарт за излъчване за жилищни, търговски и леко­ 
промишлени среди 
IEC 61000-6-3:2006 

EN 61000-6-3:2001 
+ A11:2004 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

точка 3.1.b
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EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
IEC 61000-6-3:2006/A1:2010 

Забележка 3 12.1.2014 г. 

Cenelec EN 61000-6-4:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-4: Общи стан­ 
дарти. Стандарт за излъчване за промишлени среди 
IEC 61000-6-4:2006 

EN 61000-6-4:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

точка 3.1.b 

EN 61000-6-4:2007/A1:2011 
IEC 61000-6-4:2006/A1:2010 

Забележка 3 12.1.2014 г. 

Cenelec EN 62311:2008 
Оценяване на електронни и електрически съоръжения по 
отношение ограничения на облъчване на хора с елекро­ 
магнитни полета (0 Hz - 300 GHz) 
IEC 62311:2007 (с промени) 

точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

Cenelec EN 62479:2010 
Оценяване на съответствието на електронни и електрически 
апарати с ниска мощност спрямо основните ограничения, 
свързани с облъчването на човека от електромагнитни полета 
(10 MHz - 300 GHz) 
IEC 62479:2010 (с промени) 

EN 50371:2002 
Забележка 2.1 

1.9.2013 г. точка 3.1.a (и точка 2 
2006/95/ЕО) 

ETSI EN 300 065-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Теснолентово директно печатащо телеграфно устройство 
за получаване на метеорологична или навигационна 
информация (NAVTEX). Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 065-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 065-3 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Теснолентово директно печатащо телеграфно устройство 
за получаване на метеорологична или навигационна 
информация (NAVTEX). Част 3: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.3(е) от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъ­ 
общителни устройства (R&TTED) 

EN 300 065-3 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2011 г.) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 300 086-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с 
вътрешен и външен ВЧ съединител, предназначени предимно 
за аналогов говор. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 086-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2010 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 300 086-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с 
вътрешен или външен RF съединител, предназначени 
предимно за аналогов говорен сигнал. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 086-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2012 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 113-2 V1.4.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с антенен 
съединител, предназначени за предаване на данни (и/или 
говор), използващи модулация с постоянна или променяща 
се обвиваща крива. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 113-2 V1.4.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 113-2 V1.5.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с антенен 
съединител, предназначени за предаване на данни (и/или 
говор), използващи модулация с постоянна или променяща 
се обвиваща крива. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 113-2 V1.4.2 
Забележка 2.1 

31.8.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 135-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения за граж­ 
данския обхват (CB). Радиосъоръжения за гражданския 
обхват с ъглова модулация (PR 27 Radio Equipment). Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 135-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 152-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Морски радиофарове за местоположение при авария 
(EPIRBs), предназначени за използване на честота 21,5 MHz 
или честоти 121,5 MHz и 243 MHz само за насочване. Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 3(2) от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 152-3 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Морски радиофарове за местоположение при авария 
(EPIRBs), предназначени за използване на честота 21,5 MHz 
или честоти 121,5 MHz и 243 MHz само за насочване. Част 
3: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 3(3)(e) 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 300 162-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиотелефонни предаватели и приемници за 
морската подвижна служба, работещи в VHF обхват. Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 162-2 V1.1.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2008 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 300 162-3 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиотелефонни предаватели и приемници за 
морската подвижна служба, работещи в VHF обхват. Част 3: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.3(e) от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 162-3 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2008 г.) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 300 219-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, предаващи 
сигнали за начало на специфична реакция на приемника. Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 220-2 V2.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения, предназначени за използване в честотния обхват от 
25 MHz до 1 000 MHz, с нива на излъчената мощност до 500 
mW. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 220-2 V2.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 220-2 V2.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения, предназначени за използване в честотния обхват от 
25 MHz до 1 000 MHz, с нива на излъчената мощност до 500 
mW. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на чл.3.2 на Директивата 
за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 300 220-2 V2.1.2 
Забележка 2.1 

31.5.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 224-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Пейджинг обслужване в помещения. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) според член 3.2 на Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 296-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, използващи 
интегрирани антени, предназначени предимно за аналогов 
говор. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 296-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 296-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, използващи 
интегрирани антени, предназначени предимно за аналогов 
говор. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 296-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2012 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 300 328 V1.7.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Широколентови предавателни системи. Съоръжения за 
предаване на данни, работещи в ISM обхват 2,4 GHz и 
използващи широколентови модулационни методи. Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 328 V1.6.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2008 г.) 

Член 3, параграф 2 

Тази версия на стандарта осигурява презумпция за съответствие с изискванията на член 3, параграф 2 от Директива 1999/5/ЕО при следното условие: 
оборудването трябва да прилага подходящ механизъм за съвместно ползване на честотния спектър, например LBT (Listen Before Talk), DAA (Detect And 
Avoid) и др., с цел да се осигури съответствие с изискването от клауза 4.3.5. от тази версия. Такъв механизъм улеснява съвместното използване на 
радиочестотния спектър от различните съществуващи понастоящем технологии и приложения и в случай на претоварване осигурява равен достъп за 
всички ползватели (и като следствие постепенно влошаване на услугата за всички потребители). В изготвяния понастоящем от Европейския институт за 
стандартизация в далекосъобщенията (ETSI) проект на стандарт EN 300 328, версия 1.8.1., се разработват хармонизирани методи за оценка на 
ефективността на различни механизми за съвместно ползване. 

ETSI EN 300 330-2 V1.5.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения в честотния обхват от 9 кHz до 25 MHz и системи с 
индуктивни рамкови антени в честотния обхват от 9 кHz до 
30 MHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на чл.3.2 от Директивата 
за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 300 330-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 341-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба (RP 02). Радиосъоръжения, 
използващи интегрирана антена за предаване на сигнали за 
начало на специфична реакция на приемника. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) според член 3.2 на Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 373-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Морски мобилни предаватели и приемници за 
използване в MF и HF обхватите. Част 2: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 373-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 373-3 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Морски мобилни предаватели и приемници за 
използване в MF и HF обхватите. Част 3: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на 
член 3.3(е) от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED). Съоръжения с 
интегрирани или свързани устройства за цифрово селективно 
повикване (DSC) клас Е 

EN 300 373-3 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011 г.) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 300 390-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, предназ­ 
начени за предаване на данни (и говор) и използващи интег­ 
рирана антена. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

ETS 300 390/A1 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2001 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 300 422-2 V1.2.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Безжични микрофони в честотния обхват от 25 MHz 
до 3 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 422-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 422-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Безжични микрофони в честотния обхват от 25 MHz 
до 3 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 422-2 V1.2.2 
Забележка 2.1 

31.5.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 433-2 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с 
амплитудна модулация с две странични ленти (DSB) и/или с 
една странична лента (SSB), работещи в гражданския честотен 
обхват. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 433-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2002 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 433-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, работещи 
в гражданския честотен обхват (CB). Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 433-2 V1.1.2 
Забележка 2.1 

30.3.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 440-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Радиосъоръжения 
в честотния обхват от 1 GHz до 40 GHz. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 440-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 440-2 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Радиосъоръжения 
в честотния обхват от 1 GHz до 40 GHz. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 300 440-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

31.5.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 454-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Широколентови линии за предаване на звук. Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 3.2 на 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 471-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Правила за достъп и пред­ 
оставяне на съвместно ползвани канали за съоръжения, съот­ 
ветстващи на EN 300 113. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 300 609-4 V9.2.1 
Глобална система за мобилни връзки (GSM). Част 4: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за GSM ретранслатори, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 674-2-1 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Телематика за пътен транспорт и трафик (RTTT). 
Специализирани предавателни съоръжения с малък обсег 
(DSRC) (500 kbit/s / 250 kbit/s), работещи в обхвата 
5,8 GHz за промишлени, научни и медицински (ISM) цели. 
Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 
3.2 на Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъ­ 
общителни устройства (R&TTED). Подчаст 1: Изисквания за 
пътната част (RSU) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 674-2-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Телематика за пътен транспорт и трафик (RTTT). 
Специализирани предавателни съоръжения с малък обсег 
(DSRC) (500 kbit/s / 250 kbit/s), работещи в обхвата 
5,8 GHz за промишлени, научни и медицински (ISM) цели. 
Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 
3.2 на Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъ­ 
общителни устройства (R&TTED). Подчаст 2: Изисквания за 
бордовата част (OBU) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 676-2 V1.4.1 
Наземно базирани VHF носими, возими и фиксирани радио­ 
предаватели, радиоприемници и приемопредаватели за VHF 
подвижна служба за въздухоплаването, използващи амплитудна 
модулация. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 676-2 V1.5.1 
Наземно базирани VHF носими, возими и фиксирани радио­ 
предаватели, радиоприемници и приемопредаватели за VHF 
подвижна служба за въздухоплаването, използващи амплитудна 
модулация. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 300 676-2 V1.4.1 
Забележка 2.1 

31.5.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 698-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиотелефонни предаватели и приемници за морска 
подвижна служба, работещи в VHF обхвата, използвани във 
вътрешните водни пътища. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 698-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 698-3 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиотелефонни предаватели и приемници за морска 
подвижна служба, работещи в VHF обхвата, използвани във 
вътрешните водни пътища. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.3(е) от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъ­ 
общителни устройства (R&TTED) 

EN 300 698-3 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2010 г.) 

Член 3, параграф 3
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ETSI EN 300 718-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиофарове за лавини. Приемо-предавателни системи. 
Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 718-3 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиофарове за лавини. Приемо-предавателни системи. 
Част 3: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.3(е) от Директивата за 
радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 300 718-3 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 300 720-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Свръхвисокочестотни (UHF) далекосъобщителни 
системи и съоръжения на борда на плавателни съдове; Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 3.2 
на Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 300 720-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 300 761-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Авто­ 
матична идентификация на превозни средства в железопътния 
транспорт (AVI), работеща в честотния обхват 2,45 GHz. Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 025-2 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). VHF радиотелефонни съоръжения с общо предназ­ 
начение и свързани съоръжения за клас „D“ цифрово 
селективно избиране (DSC). Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 301 025-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 025-3 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). VHF радиотелефонни съоръжения с общо предназ­ 
начение и свързани съоръжения за клас „D“ цифрово 
селективно избиране (DSC). Част 3: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.3(e) от Директивата за радиосъоръжения и крайни далеко­ 
съобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 025-3 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2011 г.) 

Член 3, параграф 3 

ETSI EN 301 091-2 V1.3.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Телематика за 
пътен транспорт и трафик (RTTT). Радарни съоръжения, 
работещи в обхвата от 76 GHz до 77 GHz. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 091-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2008 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 166-2 V1.2.3 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения с антенен 
съединител за аналогови и/или цифрови съобщения 

EN 301 166-2 V1.2.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2011 г.) 

Член 3, параграф 2
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(говор и/или данни), работещи на теснолентови канали. Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

ETSI EN 301 178-2 V1.2.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Носими високочестотни (VHF) радиотелефонни 
съоръжения за морска подвижна служба, работещи в VHF 
обхватите (само за приложения без GMDSS). Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 178-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2008 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 357-2 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Безжични аудиоустройства в обхвата от 25 MHz до 
2 000 MHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 357-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 360 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за спътникови интерактивни 
крайни устройства (SIT) и спътникови потребителски крайни 
устройства (SUT), излъчващи към спътници на геостационарна 
орбита в честотния обхват от 27,5 до 29,5 GHz, покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 301 360 V1.1.3 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2007 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 406 V2.1.1 
Цифрови усъвършенствани безшнурови далекосъобщения 
(DECT). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за цифрови 
усъвършенствани безшнурови далекосъобщения (DECT), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED). Основни въпроси на радиовръзката 

EN 301 406 V1.5.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 423 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за наземна 
система за далекосъобщения при полети според член 3.2 на 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

TBR 023 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2002 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 426 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за нискоскоростно 
пренасящи данни наземни мобилни земни станции (LMES) за 
връзка чрез спътник и морски мобилни земни станции (MMES) 
за връзка чрез спътник, непредназначени за съобщения на 
сигнал за помощ и безопасност, работещи в честотните 
обхвати 1,5/1,6 GHz, покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 426 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2002 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 427 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за нискоскоростно 
пренасящи данни мобилни земни станции (MESs) за връзка 
чрез спътник, с изключение на мобилни земни станции за 
връзка чрез спътник за въздухоплаването, работещи в 
честотните обхвати 11/12/14 GHz, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 427 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2003 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 301 428 V1.3.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за крайна станция с много 
малка апертура на антената (VSAT). Предавателни, приемо- 
предавателни или приемни земни станции за връзка чрез 
спътник, работещи в честотните обхвати 11/12/14 GHz, 
покриващи съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 428 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2007 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 430 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за транспортируеми земни 
станции за събиране на новини чрез спътник (SNG TES), 
работещи в честотните обхвати 11-12/ 13-14 GHz, покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

TBR 030 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2001 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 441 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MESs), включително носими земни станции за мрежи за 
персонални съобщителни връзки чрез спътник (S-PCN) в 
обхватите 1,6/2,4 GHz при подвижната спътникова служба 
(MSS), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

TBR 041 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2001 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 442 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MESs), включително носими земни станции за мрежи за 
персонални съобщителни връзки чрез спътник (S-PCN) в 
обхвата 2 GHz при подвижната спътникова служба (MSS), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

TBR 042 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2001 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 442 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MESs), включително носими земни станции за мрежи за 
персонални съобщителни връзки чрез спътник (S-PCN) в 
обхвата 2 GHz при подвижната спътникова служба (MSS), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 442 V1.1.1 
Забележка 2.1 

31.5.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 443 V1.3.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за крайна станция с много 
малка апертура на антената (VSAT). Предавателни, приемо- 
предавателни, приемни земни станции за връзка чрез 
спътник, работещи в честотните обхвати 4 GHz и 6 GHz, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 443 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2007 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 444 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за наземни мобилни земни 
станции (LMES), работещи в честотните обхвати 1,5 GHz и 
1,6 GHz, осигуряващи предаване на глас и/или данни, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

TBR 044 ED.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2001 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 301 444 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за наземни мобилни земни 
станции (LMES), работещи в честотните обхвати 1,5 GHz и 
1,6 GHz, осигуряващи предаване на глас и/или данни, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 444 V1.1.1 
Забележка 2.1 

30.4.2015 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 447 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за земни станции за връзка 
чрез спътник от борда на плавателни съдове (ESVs), работещи 
в честотните обхвати 4/6 GHz, разпределени за неподвижната 
спътникова служба (FSS), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 449 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за базови 
станции с CDMA разширен спектър, работещи в обхват за 
клетъчни мрежи 450 MHz (CDMA 450) и в PAMR обхвати 
410, 450 и 870 MHz (CDMA-PAMR), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 459 V1.4.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за спътникови интерактивни 
крайни устройства (SIT) и спътникови потребителски крайни 
устройства (SUT), излъчващи към спътници на геостационарна 
орбита в честотния обхват от 29,5 GHz до 30,0 GHz, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 459 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 489-1 V1.8.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 1: Общи технически 
изисквания 

EN 301 489-1 V1.6.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2011 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и служби. Част 1: Общи технически изиск­ 
вания 

EN 301 489-1 V1.8.1 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-10 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 10: Специфични 
условия за първо (CT1 и CT1+) и второ (CT2) поколение 
безшнурови телефонни съоръжения 

EN 301 489-10 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-11 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 11: Специфични 
условия за наземни предаватели за радиоразпръскване 

EN 301 489-11 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2007 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б)
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ETSI EN 301 489-12 V2.2.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 12: Специфични 
условия за интерактивни земни станции за връзка чрез 
спътник с крайни устройства с малка апертура на антената, 
работещи в честотните обхвати между 4 GHz и 30 GHz при 
фиксираните спътникови служби (FSS) 

EN 301 489-12 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2010 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-13 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 13: Специфични 
условия за (разговорни и неразговорни) радио- и спомагателни 
съоръжения, работещи в гражданския обхват (CB) 

EN 301 489-13 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-14 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 14: Специфични 
условия за аналогови и цифрови наземни предаватели за теле­ 
визионна разпръсквателна служба 

EN 301 489-14 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2006 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-15 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 15: Специфични 
условия за любителски радиосъоръжения, налични в 
търговската мрежа 

EN 301 489-15 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-16 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 16: Специфични 
условия за аналогови клетъчни радиосъобщителни съоръ­ 
жения, мобилни и носими 

EN 301 489-16 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-17 V2.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения. Част 17: Специфични условия за широко­ 
лентови системи за предаване на данни 

EN 301 489-17 V1.3.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2011 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-18 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 18: Специфични 
условия за наземни TETRA радиосъоръжения 

EN 301 489-18 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-19 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 19: Специфични 
условия за приемни мобилни земни станции (ROMES), 
работещи в обхвата 1,5 GHz и осигуряващи пренос на данни 

EN 301 489-19 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б)
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ETSI EN 301 489-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 2: Специфични 
условия за устройства за радиоповикване 

EN 301 489-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-20 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 20: Специфични 
условия за мобилни земни станции (MES), използвани в 
мобилните спътникови служби (MSS) 

EN 301 489-20 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-22 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 22: Специфични 
условия за наземно базирани VHF авиационни мобилни и 
фиксирани радиосъоръжения 

EN 301 489-22 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2007 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-23 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 23: Специфични 
условия за радио-, ретранслаторни и спомагателни съоръжения 
за CDMA базова станция (BS) с директно разлят спектър 
(UTRA), съгласно IMT-2000 

EN 301 489-23 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2009 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-23 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 23: Специфични 
условия за радио-, ретранслаторни и спомагателни съоръжения 
за CDMA базова станция (BS) с директно разлят спектър 
(UTRA и E-UTRA), съгласно IMT-2000 

EN 301 489-23 V1.3.1 
Забележка 2.1 

30.6.2012 г. Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-23 V1.5.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 23: Специфични 
условия за радио-, ретранслаторни и спомагателни съоръжения 
за CDMA базова станция (BS) с директно разлят спектър 
(UTRA и E-UTRA), съгласно IMT-2000 

EN 301 489-23 V1.4.1 
Забележка 2.1 

31.8.2013 г. Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-24 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 24: Специфични 
условия за мобилни и носими (UE) радио- и спомагателни 
съоръжения със CDMA с директно разлят спектър (UTRA) 
съгласно IMT-2000 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-24 V1.5.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 24: Специфични 
условия за мобилни и носими (UE) радио- и спомагателни 
съоръжения със CDMA с директно разлят спектър (UTRA и 
E-UTRA), съгласно IMT-2000 

EN 301 489-24 V1.4.1 
Забележка 2.1 

31.7.2012 г. Член 3, параграф 1, 
буква б)
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ETSI EN 301 489-25 V2.3.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 25: Специфични 
условия за CDMA 1x мобилни станции с разширен спектър 
и спомагателни съоръжения 

EN 301 489-25 V2.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2007 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-26 V2.3.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 26: Специфични 
условия за CDMA 1x базови станции с разширен спектър, 
ретранслатори и спомагателни съоръжения 

EN 301 489-26 V2.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2007 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-27 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 27: Специфични 
условия за свръхмаломощни активни медицински имплантанти 
(ULP-AMI) и съответните периферни устройства (ULP-AMI-P) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-28 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 28: Специфични 
условия за безжични цифрови видеовръзки 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-29 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 29: Специфични 
условия за устройства за предаване на медицински данни 
(MEDS), работещи в обхватите от 401 MHz до 402 MHz и 
от 405 MHz до 406 MHz 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-3 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 3: Специфични 
условия за устройства с малък обсег на действие (SRD), 
работещи на честоти между 9 kHz и 40 GHz 

EN 301 489-3 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-31 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 31: Специфични 
условия за устройства в честотна лента 9 kHz до 315 kHz за 
свръхмаломощни активни медицински имплантанти (ULP-AMI) 
и свързани с тях периферни устройства (ULP-AMI-P) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-32 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 32: Специфични 
условия при използване на радара за земно и преградно 
проучване 

Член 3, параграф 1, 
буква б)
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ETSI EN 301 489-33 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 33: Специфични 
условия за свръхшироколентови (UWB) съобщителни 
устройства 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-34 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 34: Специфични 
условия за външно захранване (EPS) на мобилни телефони 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-4 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 4: Специфични 
условия за фиксирани радиолинии, базови станции на широ­ 
колентови системи за предаване на данни, спомагателни 
съоръжения и служби 

EN 301 489-4 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2011 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-5 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 5: Специфични 
изисквания за частна наземна мобилна връзка и за спома­ 
гателни съоръжения (разговорни и неразговорни) 

EN 301 489-5 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-6 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 6: Специфични 
условия за цифрови усъвършенствани безшнурови далекосъоб­ 
щителни (DECT) съоръжения 

EN 301 489-6 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2010 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-7 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 7: Специфични 
условия за мобилни и носими радиосъоръжения и спома­ 
гателни съоръжения на цифрови клетъчни радиосистеми за 
далекосъобщения (GSM и DCS) 

EN 301 489-7 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2009 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-8 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 8: Специфични 
условия за GSM базови станции 

EN 301 489-8 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2005 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 489-9 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на 
радиосъоръжения и радиослужби. Част 9: Специфични 
условия за безжични микрофони и подобни радиочестотни 
(RF) съоръжения за звукова връзка, безжични устройства за 
звуков и слухов контрол 

EN 301 489-9 V1.3.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2009 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б)
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ETSI EN 301 502 V8.1.2 
Хармонизиран европейски стандарт (EN) за Глобалната система 
за мобилни комуникации (GSM). Съоръжения за базови и 
ретранслаторни станции, покриващи съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) (GSM 13.21 
версия 8.1.2, издание 1999) 

EN 301 502 V7.0.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2002 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 502 V9.2.1 
Глобална система за мобилни връзки (GSM). Хармонизиран 
европейски стандарт (EN) за съоръжения за базови станции, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 502 V8.1.2 
Забележка 2.1 

31.7.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 511 V9.0.2 
Глобална система за мобилни комуникации (GSM). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни станции в 
обхватите GSM 900 и GSM 1 800, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 
(1999/5/EC) 

EN 301 511 V7.0.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2004 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 526 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за CDMA 
мобилна станция с разширен спектър, работеща в обхват за 
клетъчни мрежи 450 MHz (CDMA 450) и в PAMR обхвати 
410, 450 и 870 MHz (CDMA-PAMR), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 681 V1.3.2 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MESs) от мобилни системи за връзка чрез геостационарни 
спътници, включително носими земни станции, за спътникови 
мрежи за персонални далекосъобщения (S-PCN) в обхватите 
1,5 / 1,6 GHz на мобилната спътникова служба (MSS), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 681 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2006 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 681 V1.4.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MESs) от мобилни системи за връзка чрез геостационарни 
спътници, включително носими земни станции, за спътникови 
мрежи за персонални далекосъобщения (S-PCN) в обхватите 
1,5 / 1,6 GHz на мобилната спътникова служба (MSS), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 681 V1.3.2 
Забележка 2.1 

31.8.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 721 V1.2.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни земни станции 
(MES), доставящи съобщения с ниска скорост на данните 
(LBRDC), използващи спътници на ниски орбити (LEO), 
работещи под 1 GHz, покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 721 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2002 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 301 783-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Наземна подвижна служба. Любителски радиосъоръ­ 
жения, налични в търговската мрежа. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 783-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 796 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за безшнурови 
CT1 и СТ1+ телефонни съоръжения, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 797 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за безшнурови 
СТ2 телефонни съоръжения, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 839-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиосъоръжения с малък обсег на действие (SRD). 
Свръхмаломощни активни медицински имплантанти (ULP- 
AMI) и периферни устройства (ULP-AMI-P), работещи в 
честотния обхват от 402 MHz до 405 MHz. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 839-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 840-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Цифрови радиомикрофони, работещи в CEPT хармони­ 
зирания обхват от 1 785 MHz до 1 800 MHz. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) според член 3.2 на Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 841-3 V1.1.1 
VHF цифрова линия за връзка въздух-земя (VDL) вид 2. 
Технически характеристики и методи за измерване на 
наземно базираните съоръжения. Част 3: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 843-1 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
морски радиосъоръжения и радиослужби. Част 1: Общи 
технически изисквания 

EN 301 843-1 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2006 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 843-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
морски радиосъоръжения и радиослужби. Част 2: Специфични 
условия за VHF радиотелефонни предаватели и приемници 

EN 301 843-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2006 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 843-4 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) 

EN 301 843-4 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2006 г.) 

Член 3, параграф 1, 
буква б)
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на морски радиосъоръжения и радиослужби. Част 4: 
Специфични условия за теснолентови директнопечатащи 
(NBDP) NAVTEX приемници 

ETSI EN 301 843-5 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
морски радиосъоръжения и радиослужби. Част 5: Специфични 
условия за MF/HF радиотелефонни предаватели и приемници 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 843-6 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на 
морски радиосъоръжения и радиослужби. Част 6: Специфични 
условия за земни станции на борда на плавателни съдове, 
работещи в честотни обхвати над 3 GHz 

Член 3, параграф 1, 
буква б) 

ETSI EN 301 893 V1.5.1 
Радиомрежи за широколентов достъп (BRAN). Локална 
радиомрежа (RLAN) с подобрени характеристики в обхвата 
5 GHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 301 893 V1.4.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 893 V1.6.1 
Радиомрежи за широколентов достъп (BRAN). Локална 
радиомрежа (RLAN) с подобрени характеристики в обхвата 
5 GHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 301 893 V1.5.1 
Забележка 2.1 

31.12.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-1 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 1: Въведение и общи изисквания. Хармонизиран 
европейски стандарт (EN) за IMT-2000, покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-1 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-1 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 1: Въведение и общи 
изисквания 

EN 301 908-1 V4.2.1 
Забележка 2.1 

31.1.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-10 V4.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 10: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) за FDMA/TDMA (DECT), съгласно IMT-2000, 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 908-10 V2.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-11 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 11: Хармонизиран европейски стандарт (EN) 

EN 301 908-11 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2
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(1) (2) (3) (4) (5) 

за IMT-2000, CDMA с директно разлят спектър (UTRA FDD и 
E-UTRA FDD) (Ретранслатори), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

ETSI EN 301 908-11 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 11: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) за CDMA с директно разлят спектър (UTRA 
FDD) (ретранслатори), съгласно IMT-2000, покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-11 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-12 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 12: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA с много носещи сигнали (cdma2000) (Рет­ 
ранслатори), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-12 V3.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-13 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 13: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, подобрен универсален наземен радиодостъп (E- 
UTRA) (UE), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-13 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 13: Потребителски 
съоръжения (UE) с подобрен универсален наземен радиодостъп 
(E-UTRA) 

EN 301 908-13 V4.2.1 
Забележка 2.1 

31.1.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-14 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 14: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, подобрен универсален наземен радиодостъп (E- 
UTRA) (BS), покриващ съществените изисквания на член 3.2 
от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-14 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 14: Базови станции (BS) 
с подобрен универсален наземен радиодостъп (E-UTRA) 

EN 301 908-14 V4.2.1 
Забележка 2.1 

31.1.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-15 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 15: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, подобрен универсален наземен радиодостъп (E- 
UTRA) (FDD ретранслатори), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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(1) (2) (3) (4) (5) 

ETSI EN 301 908-15 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 15: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, подобрен универсален наземен радиодостъп (E- 
UTRA) (FDD ретранслатори), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-15 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-16 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 16: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, свръхмобилен широколентов (UMB) подобрен 
CDMA с много носещи сигнали (UE), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-17 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 17: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, свръхмобилен широколентов (UMB) подобрен 
CDMA с много носещи сигнали (BS), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-18 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 18: Мултистандартна 
радио (MSR) E-UTRA, UTRA и GSM/EDGE базова станция 
(BS) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-19 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 19: OFDMA TDD 
WMAN (мобилен WiMAX) TDD потребителски съоръжения 
(UE) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-2 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA с директно разлят спектър (UTRA FDD и 
E-UTRA FDD) (UE), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-2 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-2 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) за CDMA с директно разлят спектър (UTRA 
FDD) (UE), съгласно IMT-2000, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-2 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-20 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 20: OFDMA TDD 
WMAN (мобилен WiMAX) TDD базови станции (BS) 

Член 3, параграф 2
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(1) (2) (3) (4) (5) 

ETSI EN 301 908-21 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 21: OFDMA TDD 
WMAN (мобилен WiMAX) FDD потребителски съоръжения 
(UE) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-22 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 22: OFDMA TDD 
WMAN (мобилен WiMAX) FDD базови станции (BS) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-3 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 3: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IМТ-2000, CDMA с директно разлят спектър (UTRA FDD и 
E-UTRA FDD) (BS), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-3 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-3 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 3: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) за CDMA с директно разлят спектър (UTRA 
FDD) (BS), съгласно IMT-2000, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-3 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-4 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 4: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA с много носещи сигнали (cdma2000) и 
свръхмобилен широколентов (UMB) подобрен CDMA с много 
носещи сигнали (UE), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-4 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-4 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 4: CDMA с много 
носещи сигнали (cdma2000) потребителски съоръжения (UE) 

EN 301 908-4 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-5 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 5: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA с много носещи сигнали (cdma2000) и 
свръхмобилен широколентов (UMB) подобрен CDMA с много 
носещи сигнали (BS), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-5 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-5 V5.2.1 
Клетъчни мрежи за IMT. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED). Част 5: CDMA с много 
носещи сигнали (cdma2000) базови станции (BS) 

EN 301 908-5 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. Член 3, параграф 2
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(1) (2) (3) (4) (5) 

ETSI EN 301 908-6 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 6: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD и E-UTRA TDD) (UE), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 908-6 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-6 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 6: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) за CDMA TDD (UTRA TDD и E-UTRA TDD) 
(UE), съгласно IMT-2000, покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-6 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-7 V4.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за IMT-2000 трето поколение клетъчни 
мрежи. Част 7: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
IMT-2000, CDMA TDD (UTRA TDD и E-UTRA TDD) (BS), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 301 908-7 V3.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-7 V5.2.1 
Базови станции (BS), ретранслатори и потребителски 
съоръжения (UE) за трето поколение клетъчни мрежи, 
съгласно IMT-2000. Част 7: Хармонизиран европейски (EN) 
стандарт за CDMA TDD (UTRA TDD и E-UTRA TDD) (BS), 
съгласно IMT-2000, покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 301 908-7 V4.2.1 
Забележка 2.1 

30.4.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-8 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS) и потребителски съоръжения 
(UE) за трето поколение клетъчни мрежи, съгласно IMT- 
2000. Част 8: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
TDMA с един носещ сигнал (UWC 136) (UE), съгласно IMT- 
2000, покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 908-9 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Базови станции (BS) и потребителски съоръжения 
(UE) за трето поколение клетъчни мрежи, съгласно IMT- 
2000. Част 9: Хармонизиран европейски стандарт (EN) за 
TDMA с един носещ сигнал (UWC 136) (BS), съгласно IMT- 
2000, покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 929-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). VHF предаватели и приемници като брегови станции 
за GMDSS и други приложения в морските подвижни служби. 
Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) според член 
3.2 на Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъ­ 
общителни устройства (R&TTED) 

EN 301 929-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2008 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 301 997-2 V1.1.1 
Предаване и мултиплексиране (ТМ). Съоръжения за предаване 
до много точки. Радиосъоръжения за използване в мулти­ 
медийни безжични системи (MWS) в честотния обхват от 
40,5 GHz до 43,5 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 017-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за радиоразпръскване с 
амплитудна модулация (AM). Част 2: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за 
радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 018-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за радиоразпръскване с 
честотна модулация (FM). Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 018-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2007 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 054-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Метеорологични спомагателни средства (Met Aids). 
Радиосонди за използване в честотния обхват от 400,15 MHz 
до 406 MHz с нива на мощност до 200 mW. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 064-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Безжични видеовръзки (WVL), работещи в честотния 
обхват от 1,3 GHz до 50 GHz. Част 2: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за 
радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 065 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Свръхшироколентови (UWB) технологии за съобщения. 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 065 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD), 
използващи свръхшироколентови (UWB) технологии за съоб­ 
щения. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 302 065 V1.1.1 
Забележка 2.1 

30.6.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 066-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Системи за получаване на изображение при използване 
на радар за обследване на терени и стени (GPR/WPR). Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 066-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 077-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за цифрово наземно аудио­ 
разпръскване (T-DAB). Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 186 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за мобилни авиационни 
земни станции за връзка чрез спътник (AESs), работещи в 
честотните обхвати 11/12/14 GHz, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 194-2 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радар за навигация, използван във вътрешните водни 
пътища. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 195-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиосъоръжения в честотния обхват от 9 kHz до 
315 kHz за свръхмаломощни активни медицински 
имплантанти (ULP-AMI) и принадлежности. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 208-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Съоръжения за радиочестотна идентификация, 
работещи в обхвата от 865 MHz до 868 MHz, с нива на 
мощност до 2 W. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 302 208-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.11.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 208-2 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Съоръжения за радиочестотна идентификация, 
работещи в обхвата от 865 MHz до 868 MHz, с нива на 
мощност до 2 W. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 302 208-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

31.8.2013 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 217-2-2 V1.3.1 
Фиксирани радиосистеми. Характеристики и изисквания за 
съоръжения и антени за връзка от точка до точка. Част 2-2: 
Цифрови системи, работещи в честотни обхвати, където е 
приложено честотно съгласуване. Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 302 217-2-2 V1.2.3 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 217-2-2 V1.4.1 
Фиксирани радиосистеми. Характеристики и изисквания за 
съоръжения и антени за връзка от точка до точка. Част 2-2: 
Цифрови системи, работещи в честотни обхвати, където е 
приложено честотно съгласуване. Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 302 217-2-2 V1.3.1 
Забележка 2.1 

30.9.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 217-3 V1.3.1 
Фиксирани радиосистеми. Характеристики и изисквания за 
съоръжения и антени за връзка от точка до точка. Част 3: 
Съоръжения, работещи в честотни обхвати, където може да 
се прилага както координирано, така и некоординирано 
честотно разполагане. Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

EN 302 217-3 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2011 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 217-4-2 V1.5.1 
Фиксирани радиосистеми. Характеристики и изисквания за 
съоръжения и антени за връзка от точка до точка. Част 4-2: 
Антени. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 302 217-4-2 V1.4.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 245-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за глобално цифрово радио­ 
разпръскване (DRM). Част 2: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 248 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Навигационен радар за използване от плавателни 
съдове, които не са предназначени за спасяване (non- 
SOLAS). Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 264-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Телематика за 
пътен транспорт и трафик (RTTT). Радарни съоръжения с 
малък обсег на действие, работещи в обхвата от 77 GHz до 
81 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 288-2 V1.3.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Телематика за 
пътен транспорт и трафик (RTTT). Радарни съоръжения с 
малък обсег на действие, работещи в обхвата 24 GHz. Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 288-2 V1.2.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 291-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). 
Съоръжения за индуктивно предаване на данни на близко 
разстояние, работещи на 13,56 MHz. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за 
радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 296 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за цифрово наземно телеви­ 
зионно разпръскване (DVB-T). Хармонизиран европейски 
стандарт (EN) според член 3.2 на Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 296-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за цифрово наземно телеви­ 
зионно разпръскване (DVB-T). Част 2: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 296 V1.1.1 
Забележка 2.1 

28.2.2013 г. Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 297 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за аналогово телевизионно 
разпръскване. Хармонизиран европейски стандарт (EN) според 
член 3.2 на Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 326-2 V1.2.2 
Фиксирани радиосистеми. Съоръжения и антени за връзка от 
много точки. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) за цифрови радиосъоръжения за връзка 
от много точки 

EN 302 326-2 V1.1.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 326-3 V1.3.1 
Фиксирани радиосистеми. Съоръжения и антени за връзка от 
много точки. Част 3: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) за радиоантени за връзка от много точки 

EN 302 326-3 V1.2.2 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2009 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 340 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за земни станции за връзка 
чрез спътник от борда на плавателни съдове (ESVs), работещи 
в честотните обхвати 11/12/14 GHz, предназначени за непод­ 
вижните спътникови служби (FSS), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 372-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). 
Съоръжения за откриване на ниво и изменението му. Радар 
за определяне на ниво в затворен съд (TLPR), работещ в 
честотните обхвати 5,8 GHz, 10 GHz, 25 GHz, 61 GHz и 
77 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) 
според член 3.2 на Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 372-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). 
Съоръжения за откриване на ниво и изменението му. Радар 
за определяне на ниво в затворен съд (TLPR), работещ в 
честотните обхвати 5,8 GHz, 10 GHz, 25 GHz, 61 GHz и 
77 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN) 
според член 3.2 на Директивата за радиосъоръжения и 
крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 372-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

30.11.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 426 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за ретран­ 
слатори с CDMA разлят спектър, работещи в обхвата 
450 MHz за клетъчни мрежи (CDMA450) и в обхватите за 
PAMR 410 MHz, 450 MHz и 870 MHz (CDMA-PAMR), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 435-2 V1.3.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). 
Технически характеристики на SRD съоръжения, използващи 
свръхшироколентова (UWB) технология. Анализ на 

EN 302 435-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011 г.) 

Член 3, параграф 2
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градивните материали и класификация на приложенията за 
съоръжения, работещи в честотния обхват от 2,2 GHz до 
8,5 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

ETSI EN 302 448 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за монтирани на влакове 
следящи земни станции (ESTs), работещи в честотните 
обхвати 14/12 GHz, покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 454-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Метеорологични спомагателни средства (Met Aids). 
Радиосонди за използване в честотния обхват от 
1 668,4 MHz до 1 690 MHz. Част 2: Хармонизиран евро­ 
пейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 480 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Хармонизиран европейски стандарт (EN) за GSM 
системa на борда на самолети, покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 498-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). 
Технически характеристики за SRD съоръжения, използващи 
свръхшироколентова технология (UWB). Устройства за 
откриване и определяне на обект, работещи в честотния 
обхват от 2,2 GHz до 8,5 GHz, приложими за електроме­ 
ханични работни инструменти/машини. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 500-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD), 
използващи свръхшироколентова (UWB) технология. 
Съоръжения за локализиране и проследяване, работещи в 
честотния обхват от 6 GHz до 8,5 GHz. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 500-2 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2010 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 500-2 V2.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD), 
използващи свръхшироколентова (UWB) технология. 
Съоръжения за локализиране и проследяване, работещи в 
честотния обхват от 6 GHz до 9 GHz. Част 2: Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 500-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

31.7.2012 г. Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 502 V1.2.1 
Радиомрежи за широколентов достъп (BRAN). Фиксирана 
широколентова система за предаване на данни в обхвата 
5,8 GHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

EN 302 502 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.3.2010 г.) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 510-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Радиосъоръжения в честотния обхват от 30 MHz до 
37,5 MHz за свръхмаломощни активни медицински 
мембрани за имплантиране и принадлежности. Част 2: Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 536-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения в честотния обхват от 315 kHz до 600 kHz. Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 537-2 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Свръхма­ 
ломощни системи за услуги с медицински данни, работещи в 
честотния обхват от 401 MHz до 402 MHz и от 405 MHz до 
406 MHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 544-1 V1.1.2 
Широколентови системи за предаване на данни, работещи в 
честотния обхват от 2 500 MHz до 2 690 MHz. Част 1: 
Базови станции с дуплекс с времеразделяне (TDD). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 544-1 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 544-2 V1.1.1 
Широколентови системи за предаване на данни, работещи в 
честотния обхват от 2 500 MHz до 2 690 MHz. Част 2: 
TDD съоръжения за потребителски станции. Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 561 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Земна подвижна служба. Радиосъоръжения, използващи 
модулация с постоянна или променяща се обвиваща крива, 
работещи с широчина на канала 25 kHz, 50 kHz, 100 kHz 
или 150 kHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

EN 302 561 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2011 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 567 V1.1.1 
Радиомрежи за широколентов достъп (BRAN). Мултигига­ 
битови WAS/RLAN системи в обхвата 60 GHz. Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 567 V1.2.1 
Радиомрежи за широколентов достъп (BRAN). Мултигига­ 
битови WAS/RLAN системи в обхвата 60 GHz. Хармонизиран 
европейски стандарт (EN), покриващ съществените изисквания 
на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни 
далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

EN 302 567 V1.1.1 
Забележка 2.1 

31.10.2013 г. Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 571 V1.1.1 
Интелигентни транспортни системи (ITS). Съоръжения за 
радиовръзка, работещи в честотния обхват от 5 855 MHz до 
5 925 MHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 574-1 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран стандарт за земни станции за връзка чрез спътник за 
мобилна спътникова служба (MSS), работещи в честотните 
обхвати от 1 980 MHz до 2 010 MHz (земя-космос) и от 
2 170 MHz до 2 200 MHz (космос-земя). Част 1: Допъл­ 
нителни наземни компоненти (CGC) за широколентови 
системи. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 574-2 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран стандарт за земни станции за връзка чрез спътник за 
мобилна спътникова служба (MSS), работещи в честотните 
обхвати от 1 980 MHz до 2 010 MHz (земя-космос) и от 
2 170 MHz до 2 200 MHz (космос-земя). Част 2: Потреби­ 
телски съоръжения (UE) за широколентови системи. Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 574-3 V1.1.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран стандарт за земни станции за връзка чрез спътник за 
мобилна спътникова служба (MSS), работещи в честотните 
обхвати от 1 980 MHz до 2 010 MHz (земя-космос) и от 
2 170 MHz до 2 200 MHz (космос-земя). Част 3: Потреби­ 
телски съоръжения (UE) за теснолентови системи. Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 608 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения за системи за сигнализация и управление в железо­ 
пътния транспорт (Eurobalise). Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 609 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения за системи за обратна връзка в железопътния 
транспорт (Euroloop). Хармонизиран европейски стандарт 
(EN), покриващ съществените изисквания на член 3.2 от 
Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 617-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Наземно базирани UHF радиопредаватели, радиопри­ 
емници и приемопредаватели за UHF подвижна служба за 
въздухоплаването, използващи амплитудна модулация. Част 2: 
Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 623 V1.1.1 
Широколентови системи за безжичен достъп (BWA) в 
честотния обхват от 3 400 MHz до 3 800 MHz. Мобилни 
крайни станции. Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 625 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектърa 
(ERM). Широколентови приложения в обхвата 5 GHz за 
помощ при бедствия (BBDR). Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 645 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие. Ретранслатори 
за глобални навигационни спътникови системи (GNSS). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN), покриващ съществените 
изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения 
и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 686 V1.1.1 
Интелигентни транспортни системи (ITS). Съоръжения за 
радиовръзка, работещи в честотния обхват от 63 GHz до 
64 GHz. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 729-2 V1.1.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радарни 
съоръжения за определяне на ниво (LPR), работещи в 
честотните обхвати от 6 GHz до 8,5 GHz, от 24,05 GHz до 
26,5 GHz, от 57 GHz до 64 GHz, от 75 GHz до 85 GHz. Част 
2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ същест­ 
вените изисквания на член 3.2 от Директивата за радиосъо­ 
ръжения и крайни далекосъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 752 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Активни устройства за усилване на сигнала от 
радарната цел. Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 774 V1.1.1 
Широколентови системи за безжичен достъп (BWA) в 
честотния обхват от 3 400 MHz до 3 800 MHz. Базови 
станции. Хармонизиран европейски стандарт (EN), покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 858-2 V1.2.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Телематика за пътен транспорт и трафик (RTTT). 
Радарни съоръжения с малък обсег на действие за приложение 
в автомобили, работещи в обхвата от 24,05 GHz до 
24,25 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2
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ETSI EN 302 885-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Носими високочестотни (VHF) радиотелефонни 
съоръжения за морска подвижна служба, работещи в VHF 
обхватите, с интегрирано DSC за ръчно носими клас D 
устройства. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 885-3 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Носими високочестотни (VHF) радиотелефонни 
съоръжения за морска подвижна служба, работещи в VHF 
обхватите, с интегрирано DSC за ръчно носими клас D 
устройства. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.3(е) от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 977 V1.1.2 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). Хармо­ 
низиран европейски стандарт (EN) за монтирани на превозно 
средство земни станции (VMES), работещи в честотните 
обхвати 14/12 GHz, покриващ съществените изисквания на 
член 3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни дале­ 
косъобщителни устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 998-1 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за наземна мобилна 
телевизия (TV) за предоставяне на мултимедийна многоадресна 
услуга. Част 1: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED). Общи изисквания 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 302 998-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Предавателни съоръжения за наземна мобилна 
телевизия (TV) за предоставяне на мултимедийна многоадресна 
услуга. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED). Изпитвателни постановки за пред­ 
аватели, използващи OFDM технология 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 303 035-1 V1.2.1 
Наземни TETRA радиосъоръжения (TETRA). Хармонизиран 
европейски стандарт (EN) за TETRA съоръжения, покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED). Част 1: Глас плюс данни (V+D) 

EN 303 035-1 V1.1.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2003 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 303 035-2 V1.2.2 
Наземни TETRA радиосъоръжения (TETRA). Хармонизиран 
европейски стандарт (EN) за TETRA съоръжения, покриващ 
съществените изисквания на член 3.2 от Директивата за радио­ 
съоръжения и крайни далекосъобщителни устройства 
(R&TTED). Част 2: Режим на директна връзка (DMO) 

EN 303 035-2 V1.2.1 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2004 г.) 

Член 3, параграф 2 

ETSI EN 303 213-6-1 V1.1.1 
Усъвършенствана система за ръководство наземно движение и 
управление (A-SMGCS). Част 6: Хармонизиран европейски 
стандарт (EN), покриващ съществените изисквания на член 
3.2 от Директивата за радиосъоръжения и крайни далекосъоб­ 
щителни устройства (R&TTED), за разгърнати радарни сензори 
за наземно движение. Подчаст 1: Сензори, използващи 
импулсни сигнали и предавателна мощност до 100 kW 

Член 3, параграф 2
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(1) (2) (3) (4) (5) 

ETSI EN 305 550-2 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра 
(ERM). Устройства с малък обсег на действие (SRD). Радиосъо­ 
ръжения за използване в честотния обхват от 40 GHz до 
246 GHz. Част 2: Хармонизиран европейски стандарт (EN), 
покриващ съществените изисквания на член 3.2 от Дирек­ 
тивата за радиосъоръжения и крайни далекосъобщителни 
устройства (R&TTED) 

Член 3, параграф 2 

ETSI ETS 300 487/A1 ED.1 
Земни станции и системи за връзка чрез спътник (SES). 
Приемни подвижни земни станции (ROMES), работещи в 
обхвата 1,5 GHz, осигуряващи предаване на данни. Радио­ 
честотни (RF) спецификации 

Член 3, параграф 2 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация по стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Забележка 1: По принцип датата на прекратяване на презумпцията за съответствие съвпада с датата на 
отменяне („dow“), определена от Европейската организация по стандартизация; Обръща се 
внимание на потребителите на тези стандарти, че в някои изключителни случаи тези дати не 
съвпадат. 

Забележка 2.1: Новият (или измененият) стандарт има същото приложно поле както замененият стандарт. На 
посочената дата спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата. 

Забележка 2.2: Новият стандарт има по-широко приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с основните 
изисквания на директивата. 

Забележка 2.3: Новият стандарт има по-тясно приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на (частично) заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата за онези продукти, които попадат в приложното 
поле на новия стандарт. Не се засяга презумпцията за съответствие с основните изисквания 
на директивата за онези продукти, които все още попадат в приложното поле на (частично) 
заменения стандарт, но не са в приложното поле на новия стандарт. 

Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт 
(колона 3) се състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, 
но без въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за 
съответствие на заменения стандарт с основните изисквания на директивата. 

ЗАБЕЛЕЖКА: 

— В допълнение стандартите, публикувани към директиви 2006/95/EO, 2004/108/EO, 90/385/ЕИO и 
93/42/ЕИO, могат да се използват, за да се покаже презумпция за съответствие с точка 3.1.а и 3.1.b 
на директива 1999/5/EO. 

— Продуктите имат презумпция за съответствие с директивата, когато те изпълняват изискванията при 
обичайните условия, за които те са предназначени. 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации по 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е приложен към 
Директива 98/34/ЕО на Европейския парламент и на Съвета ( 1 ), изменена с Директива 98/48/ЕО ( 2 ).

BG C 104/36 Официален вестник на Европейския съюз 11.4.2012 г. 

( 1 ) ОВ L 204, 21.7.1998 г., стр. 37. 
( 2 ) ОВ L 217, 5.8.1998 г., стр. 18.

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu


— Европейските организации по стандартизация приемат хармонизирани стандарти на английски език (CEN 
и Cenelec публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните институти 
по стандартизация превеждат заглавията на хармонизираните стандарти на всички останали официални 
езици на Европейския съюз, на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи 
отговорност за правилността на заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички езици на Общността. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Комисията гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти може да се намери в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Съобщение на Комисията в рамките на изпълнението на Директива 2004/108/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 15 декември 2004 г. относно сближаването на законодателствата на 
държавите-членки относно електромагнитната съвместимост и за отмяна на Директива 

89/336/ЕИО 

(текст от значение за ЕИП) 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на директивата) 

(2012/C 104/02) 

ЕОС ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Номер на заменен стандарт 

Дата на прекратяване на 
презумпцията за съответствие на 

заменения стандарт 
Забележка 1 

(1) (2) (3) (4) 

CEN EN 617:2001+A1:2010 
Устройства и системи за непрекъснат транспорт. Изисквания за 
безопасност и за елекномагнитна съвместимост (ЕМС) на съоръженията 
за съхранение на насипни материали в силози, бункери, хамбари и хопери 

EN 617:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2011 г.) 

CEN EN 618:2002+A1:2010 
Устройства и системи за непрекъснат транспорт. Изисквания за 
безопасност и за елекномагнитна съвместимост (ЕМС) на съоръженията 
за механизирано манипулиране на насипни материали с изключение на 
стационарни транспортьори 

EN 618:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2011 г.) 

CEN EN 619:2002+A1:2010 
Устройства и системи за непрекъснат транспорт. Изисквания за 
безопасност и за електромагнитна съвместимост (ЕМС) на съоръженията 
за механизирано манипулиране на единични товари 

EN 619:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2011 г.) 

CEN EN 620:2002+A1:2010 
Устройства и системи за непрекъснат транспорт. Изисквания за 
безопасност и за елекномагнитна съвместимост (ЕМС) на стационарни 
транспортьори за насипни материали 

EN 620:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2011 г.) 

CEN EN 1155:1997 
Метални елементи в строителни конструкции. Електромагнитни 
устройства за задържане на врати. Изисквания и методи за изпитване 

CEN EN 12015:2004 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти. Асансьори, 
ескалатори и подвижни пътеки. Излъчване 

EN 12015:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2006 г.) 

CEN EN 12016:2004+A1:2008 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти. Асансьори, 
ескалатори и подвижни пътеки. Устойчивост 

EN 12016:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.12.2009 г.) 

CEN EN 12895:2000 
Индустриални кари. Електромагнитна съвместимост 

CEN EN 13241-1:2003+A1:2011 
Врати за промишлени и търговски сгради и за гаражи. Стандарт за 
продукт. Част 1: Продукти, без характеристики за защита от огън или 
димозащита 

EN 13241-1:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2011 г.) 

CEN EN 13309:2010 
Строителни машини. Електромагнитна съвместимост на машини с 
вътрешно електрическо захранване 

EN 13309:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2011 г.)
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(1) (2) (3) (4) 

CEN EN 14010:2003+A1:2009 
Безопасност на машини. Съоръжения за механизирано паркиране на 
моторни превозни средства. Изисквания за безопасност и електромагнитна 
съвместимост (ЕМС) при проектиране, производство, монтиране и пускане 
в действие 

EN 14010:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2010 г.) 

CEN EN ISO 14982:2009 
Земеделска и горска техника. Електромагнитна съвместимост. Методи за 
изпитване и критерий за приемане (ISO 14982:1998) 

EN ISO 14982:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.12.2009 г.) 

Cenelec EN 50065-1:2001 
Пренасяне на сигнали в захранващи инсталации ниско напрежение в 
честотния обхват от 3 kHz ДО 148,5 kHz. Част 1: Общи изисквания, 
честотни ленти и електромагнитни смущения 

EN 50065-1:1991 
+ A1:1992 
+ A2:1995 
+ A3:1996 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.4.2003 г.) 

EN 50065-1:2001/A1:2010 Забележка 3 1.10.2012 г. 

Cenelec EN 50065-1:2011 
Пренасяне на сигнали в захранващи инсталации ниско напрежение в 
честотния обхват от 3 kHz дo 148,5 kHz. Част 1: Общи изисквания, 
честотни ленти и електромагнитни смущения 

EN 50065-1:2001 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

21.3.2014 г. 

Cenelec EN 50065-2-1:2003 
Пренасяне на сигнали по захранващи инсталации ниско напрежение в 
честотния обхват от 3 kHz до 148,5 kHz. Част 2-1: Изисквания за устой­ 
чивост на съоръжения и системи за пренасяне на съобщения по 
захранващи мрежи, работещи в честотен обхват от 95 kHz до 
148,5 kHz и предназначени за използване в битови, търговски и леко­ 
промишлени среди 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.10.2004 г.) 

EN 50065-2-1:2003/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2008 г.) 

EN 50065-2-1:2003/AC:2003 

Cenelec EN 50065-2-2:2003 
Пренасяне на сигнали по захранващи инсталации ниско напрежение в 
честотния обхват от 3 kHz до 148,5 kHz. Част 2-2: Изисквания за устой­ 
чивост на съоръжения и системи за пренасяне на съобщения по 
захранващи мрежи, работещи в честотен обхват от 95 kHz до 
148,5 kHz и предназначени за използване в промишлени среди 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.10.2004 г.) 

EN 50065-2-2:2003/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2008 г.) 

EN 50065-2-2:2003/A1:2005/AC:2006 

EN 50065-2-2:2003/AC:2003 

Cenelec EN 50065-2-3:2003 
Пренасяне на сигнали по захранващи инсталации ниско напрежение в 
честотния обхват от 3 kHz до 148,5 kHz. Част 2-3: Изисквания за устой­ 
чивост на съоръжения и системи за пренасяне на съобщения по 
захранващи мрежи, работещи в честотен обхват от 3 kHz до 95 kHz и 
предназначени за използване от производители и разпределители на елек­ 
тричество 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.8.2004 г.)
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(1) (2) (3) (4) 

EN 50065-2-3:2003/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2008 г.) 

EN 50065-2-3:2003/AC:2003 

Cenelec EN 50083-2:2006 
Кабелни разпределителни мрежи за телевизионни сигнали, радиосигнали 
и интерактивни услуги. Част 2: Електромагнитна съвместимост на 
устройства 

EN 50083-2:2001 
+ A1:2005 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.4.2009 г.) 

Cenelec EN 50090-2-2:1996 
Електронни системи в сгради и жилища. Част 2-2: Преглед на системата. 
Общи технически изисквания 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.10.1999 г.) 

EN 50090-2-2:1996/A2:2007 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.11.2011 г.) 

EN 50090-2-2:1996/AC:1997 

Cenelec EN 50121-1:2006 
Железопътна техника. Електромагнитна съвместимост. Част 1: Общи поло­ 
жения 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-1:2006/AC:2008 

Cenelec EN 50121-2:2006 
Железопътна техника. Електромагнитна съвместимост. Част 2: Излъчване 
на цялата железопътна система към външната среда 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-2:2006/AC:2008 

Cenelec EN 50121-3-1:2006 
Железопътна техника. Електомагнитна съвместимост. Част 3-1: Подвижен 
железопътен състав. Влаков състав 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-3-1:2006/AC:2008 

Cenelec EN 50121-3-2:2006 
Железопътна техника. Електомагнитна съвместимост. Част 3-2: Подвижен 
железопътен състав. Апаратура 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-3-2:2006/AC:2008 

Cenelec EN 50121-4:2006 
Железопътна техника. Електромагнитна съвместимост. Част 4: Излъчване и 
устойчивост на съоръженията за сигнализация и далекосъобщения 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-4:2006/AC:2008
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Cenelec EN 50121-5:2006 
Железопътна техника. Електромагнитна съвместимост Част 5: Излъчване и 
устойчивост на стационарни захранващи инсталации и апаратура 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 50121-5:2006/AC:2008 

Cenelec EN 50130-4:1995 
Алармени системи. Част 4: Електромагнитна съвместимост. Стандарт за 
група изделия: Изисквания за устойчивост на съставни части на пожаро­ 
известителни системи, алармени системи срещу проникване и социални 
алармени системи 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.1.2001 г.) 

EN 50130-4:1995/A1:1998 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.1.2001 г.) 

EN 50130-4:1995/A2:2003 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.9.2007 г.) 

EN 50130-4:1995/A2:2003/AC:2003 

Cenelec EN 50130-4:2011 
Алармени системи. Част 4: Електромагнитна съвместимост. Стандарт за 
група продукти: Изисквания за устойчивост на съставни части на пожаро­ 
известителни системи, алармени системи срещу проникване, взлом, CCTV, 
контрол на достъп и социални алармени системи 

EN 50130-4:1995 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

13.6.2014 г. 

Cenelec EN 50148:1995 
Електронни таксиметрови апарати 
BT(IT/NOT)12 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(15.12.1995 г.) 

Cenelec EN 50263:1999 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Продуктов стандарт за измервателни 
релета и защитни съоръжения 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.8.2002 г.) 

Cenelec EN 50270:2006 
Електромагнитна съвместимост. Електрическа апаратура за откриване и 
измерване на горими газове, токсични газове или кислород 

EN 50270:1999 
Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.6.2009 г.) 

Cenelec EN 50293:2000 
Електромагнитна съвместимост. Сигнални системи за пътен трафик. 
Стандарт за продукт 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.4.2003 г.) 

Cenelec EN 50295:1999 
Комутационни апарати за ниско напрежение за индустриални цели. 
Интерфейсни системи за контролери и устройства. Интерфейс на сензора 
за задействане (AS-i) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.12.1999 г.) 

Cenelec EN 50370-1:2005 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Стандарт за група съоражения. 
Инструменти за машини. Част 1: Излъчване 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.2.2008 г.) 

Cenelec EN 50370-2:2003 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Стандарт за група съоръжения. 
Инструменти за машини. Част 2: Устойчивост 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.11.2005 г.)

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/41



(1) (2) (3) (4) 

Cenelec EN 50412-2-1:2005 
Комуникационни апарати и системи за захранавщи линии използвани в 
инсталации ниско напрежение в честотния обхват от 1,6 MHz to 30 MHz. 
Част 2-1: Битови, търговски и лекопромишлени среди.Изисквания за 
устойчивост 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.4.2008 г.) 

EN 50412-2-1:2005/AC:2009 

Cenelec EN 50428:2005 
Ключове за битови и подобни неподвижни електрически инсталации. 
Допълнителен стандарт. Ключове и съответните принадлежности, 
използвани в електронни системи за битови и административни сгради 
(HBES) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.1.2008 г.) 

EN 50428:2005/A1:2007 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2010 г.) 

EN 50428:2005/A2:2009 Забележка 3 1.6.2012 г. 

Cenelec EN 50470-1:2006 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. Част 1: 
Общи изисквания, изпитвания и условия за изпитване. Уреди за измерване 
(класификационни индекси А, В и С) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.5.2009 г.) 

Cenelec EN 50490:2008 
Електрически инсталации за осветление и сигнализация на летища. 
Технически изисквания към системите за управление на наземното 
осветление за въздухоплаване и към системите за наблюдение и 
контрол. Устройства за избирателно превключване и наблюдение и 
контрол на отделни лампи 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.4.2011 г.) 

Cenelec EN 50491-5-1:2010 
Общи изисквания за електронни системи в сгради и жилища (HBES) и 
автоматизирани и управляващи системи за сгради (BACS). Част 5-1: 
Изисквания за ЕМС, условия и изпитвателна постановка 

EN 50090-2-2:1996 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.4.2013 г. 

Cenelec EN 50491-5-2:2010 
Общи изисквания за електронни системи в сгради и жилища (HBES) и 
автоматизирани и управляващи системи за сгради (BACS). Част 5-2: 
Изисквания за ЕМС за HBES/BACS (клас А), използвани в жилищна, 
търговска и лекопромишлена среда 

EN 50090-2-2:1996 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.4.2013 г. 

Cenelec EN 50491-5-3:2010 
Общи изисквания за електронни системи в сгради и жилища (HBES) и 
автоматизирани и управляващи системи за сгради (BACS). Част 5-3: 
Изисквания за ЕМС за HBES/BACS, използвани в промишлена среда 

EN 50090-2-2:1996 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.4.2013 г. 

Cenelec EN 50498:2010 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Стандарт за фамилия продукти за 
електронни съоръжения, предназначени за пазара на резервни части и 
аксесоари на пътни превозни средства 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

1.7.2013 г. 

Cenelec EN 50512:2009 
Електрически инсталации за осветление и сигнализация на летища. Ръко­ 
водство за съвременни визуални системи при кацане (A-VDGS) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1
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Cenelec EN 50529-1:2010 
ЕМС стандарт за мрежа. Част 1: Жични далекосъобщителни мрежи 
използващи телефонни кабели 

Cenelec EN 50529-2:2010 
ЕМС стандарт за мрежа. Част 2: Жични далекосъобщителни мрежи 
използващи коаксиални кабели 

Cenelec EN 50550:2011 
Устройства за защита срещу пренапрежения с промишлена честота за 
битови и подобни приложения 

Cenelec EN 55011:2007 
Промишлени, научни и медицински (ПНМ) радиочестотни устройства. 
Характеристики на радиочестотните смущаващи въздействия. Гранични 
стойности и методи за измерване 
CISPR 11:2003 (с промени) + A1:2004 (с промени) 

EN 55011:1998 
+ A1:1999 
+ A2:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.11.2009 г.) 

EN 55011:2007/A2:2007 
CISPR 11:2003/A2:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.11.2009 г.) 

Cenelec EN 55011:2009 
Промишлени, научни и медицински устройства. Характеристики на радио­ 
честотните смущаващи въздействия. Гранични стойности и методи за 
измерване 
CISPR 11:2009 (с промени) 

EN 55011:2007 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

1.9.2012 г. 

EN 55011:2009/A1:2010 
CISPR 11:2009/A1:2010 

Забележка 3 1.7.2013 г. 

Cenelec EN 55012:2007 
Превозни средства, плавателни съдове и устройства с двигатели с вътрешно 
горене. Характеристики за въздействие на радиосмущения. Допустими 
граници и методи за измерване на защитата на извънбордови приемници 
CISPR 12:2007 

EN 55012:2002 
+ A1:2005 

Просрочена дата 
(1.9.2010 г.) 

EN 55012:2007/A1:2009 
CISPR 12:2007/A1:2009 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

EN 55012 се прилага, за да даде презумпция за съответствие съгласно директива 2004/108/ЕС за тези превозни средства, лодки и устройства, 
задвижвани с двигатели с вътрешно горене, които не са в обхвата на директива 95/54/ЕС, 97/24/ЕС, 2000/2/ЕС или 2004/104/ЕС. 

Cenelec EN 55013:2001 
Приемници за радио и телевизионно разпръскване и присъединени към 
тях устройства. Характеристиките на радиосмущенията. Гранични 
стойности и методи за измерване 
CISPR 13:2001 (с промени) 

EN 55013:1990 
+ A12:1994 
+ A13:1996 
+ A14:1999 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2004 г.) 

EN 55013:2001/A1:2003 
CISPR 13:2001/A1:2003 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.4.2006 г.) 

EN 55013:2001/A2:2006 
CISPR 13:2001/A2:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2009 г.)
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Cenelec EN 55014-1:2006 
Електромагнитна съвместимост. Изисквания за електрически уреди, елек­ 
трически инструменти и подобни на тях уреди. Част 1: Излъчвания 
CISPR 14-1:2005 

EN 55014-1:2000 
+ A1:2001 
+ A2:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2009 г.) 

EN 55014-1:2006/A1:2009 
CISPR 14-1:2005/A1:2008 

Забележка 3 1.5.2012 г. 

EN 55014-1:2006/A2:2011 
CISPR 14-1:2005/A2:2011 

Забележка 3 16.8.2014 г. 

Cenelec EN 55014-2:1997 
Електромагнитна съвместимост. Изисквания за електрически уреди, елек­ 
трически инструменти и подобни на тях уреди. Част 2: Устойчивост на 
смущения. Стандарт за група устройства 
CISPR 14-2:1997 

EN 55104:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.1.2001 г.) 

EN 55014-2:1997/A1:2001 
CISPR 14-2:1997/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2004 г.) 

EN 55014-2:1997/A2:2008 
CISPR 14-2:1997/A2:2008 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.9.2011 г.) 

EN 55014-2:1997/AC:1997 

Cenelec EN 55015:2006 
Гранични стойности и методи за измерване на характеристиките на радио­ 
смущенията от електрически осветителни и подобни на тях устройства 
CISPR 15:2005 

EN 55015:2000 
+ A1:2001 
+ A2:2002 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2009 г.) 

EN 55015:2006/A1:2007 
CISPR 15:2005/A1:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.5.2010 г.) 

EN 55015:2006/A2:2009 
CISPR 15:2005/A2:2008 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2012 г.) 

Cenelec EN 55020:2007 
Приемници за радио и телевизионно разпръскване и присъединени към 
тях устройства. Характеристики на устойчивост на смущения. Гранични 
стойности и методи за измерване 
CISPR 20:2006 

EN 55020:2002 
+ A1:2003 
+ A2:2005 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

EN 55020:2007/A11:2011 Забележка 3 1.1.2013 г. 

Cenelec EN 55022:2006 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на радио­ 
честотно смущаващо въздействие. Гранични стойности и методи за 
измерване 
CISPR 22:2005 (с промени) 

EN 55022:1998 
+ A1:2000 
+ A2:2003 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2011 г.) 

EN 55022:2006/A1:2007 
CISPR 22:2005/A1:2005 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2011 г.)
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Cenelec EN 55022:2010 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на радио­ 
честотно смущаващо въздействие. Гранични стойности и методи за 
измерване 
CISPR 22:2008 (с промени) 

EN 55022:2006 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.12.2013 г. 

EN 55022:2010/AC:2011 

Cenelec EN 55024:1998 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на устойчивост 
на смущения. Гранични стойности и методи за измерване 
CISPR 24:1997 (с промени) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2001 г.) 

EN 55024:1998/A1:2001 
CISPR 24:1997/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2004 г.) 

EN 55024:1998/A2:2003 
CISPR 24:1997/A2:2002 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2005 г.) 

Cenelec EN 55024:2010 
Устройства за обработка на информация. Характеристики на устойчивост 
на смущения. Гранични стойности и методи за измерване 
CISPR 24:2010 

EN 55024:1998 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.12.2013 г. 

Cenelec EN 55103-1:1996 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти за профе­ 
сионални аудио-, видео- и аудио-визуални устройства и професионални 
устройства за управление на светлината за спектакли. Част 1: Излъчване 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.9.1999 г.) 

Cenelec EN 55103-1:2009 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти за профе­ 
сионални аудио-, видео-, и аудио-визуални устройства и професионални 
устройства за управление на осветление за спектакли. Част 1: Излъчване 

EN 55103-1:1996 
Забележка 2.1 

1.7.2012 г. 

Cenelec EN 55103-2:1996 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти за профе­ 
сионални аудио-, видео- и аудио-визуални устройства и професионални 
устройства за управление на светлината за спектакли. Част 2: Устойчивост 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.9.1999 г.) 

Cenelec EN 55103-2:2009 
Електромагнитна съвместимост. Стандарт за група продукти за профе­ 
сионални аудио-, видео-, и аудио-визуални устройства и професионални 
устройства за управление на осветление за спектакли. Част 2: Устойчивост 

EN 55103-2:1996 
Забележка 2.1 

1.7.2012 г. 

Cenelec EN 60034-1:2010 
Въртящи се електрически машини. Част 1: Обявени данни и работни 
характеристики 
IEC 60034-1:2010 (с промени) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

1.10.2013 г. 

EN 60034-1:2010/AC:2010 

Cenelec EN 60204-31:1998 
Безопасност на машини. Електрообзавеждане на машини. Част 31: 
Конкретни изисквания за шевни машини, шевни единици и шевни 
системи 
IEC 60204-31:1996 (с промени) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.6.2002 г.)
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EN 60204-31:1998/AC:2000 

Cenelec EN 60439-1:1999 
Комплектни комутационни устройства за ниско напрежение. Част 1: 
Типово изпитани и частично типово изпитани комплектни комутационни 
устройства 
IEC 60439-1:1999 

EN 60439-1:1994 
+ A11:1996 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.8.2002 г.) 

Cenelec EN 60669-2-1:2004 
Ключове за битови и подобни неподвижни електрически инсталации. Част 
2-1: Специфични изисквания. Електронни ключове 
IEC 60669-2-1:2002 (с промени) + IS1:2011 

EN 60669-2-1:2000 
+ A2:2001 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 60669-2-1:2004/A1:2009 
IEC 60669-2-1:2002/A1:2008 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.4.2012 г.) 

EN 60669-2-1:2004/A12:2010 Забележка 3 1.6.2013 г. 

EN 60669-2-1:2004/AC:2007 

Cenelec EN 60730-1:1995 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 1: Основни изисквания 
IEC 60730-1:1993 (с промени) 

EN 60730-1:1995/A11:1996 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.1.1998 г.) 

EN 60730-1:1995/A17:2000 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2002 г.) 

EN 60730-1:1995/AC:1997 

EN 60730-1:1995/AC:2007 

Cenelec EN 60730-1:2000 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 1: Основни изисквания 
IEC 60730-1:1999 (с промени) 

EN 60730-1:1995 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

EN 60730-1:2000/A1:2004 
IEC 60730-1:1999/A1:2003 (с промени) 

Забележка 3 

EN 60730-1:2000/A16:2007 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.6.2010 г.) 

EN 60730-1:2000/A2:2008 
IEC 60730-1:1999/A2:2007 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.6.2011 г.)
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EN 60730-1:2000/AC:2007 

EN 60730-1:2000/A16:2007/AC:2010 

Cenelec EN 60730-2-5:2002 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-5: Специфични изисквания за електрически системи за 
автоматично управление на горелки 
IEC 60730-2-5:2000 (с промени) 

EN 60730-2-5:2002/A1:2004 
IEC 60730-2-5:2000/A1:2004 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 60730-2-5:2002/A11:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 60730-2-5:2002/A2:2010 
IEC 60730-2-5:2000/A2:2008 (с промени) 

Забележка 3 1.3.2013 г. 

Cenelec EN 60730-2-6:2008 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-6: Специфични изисквания за автоматични електрически 
управляващи устройства, чувствителни на налягане, включително 
механични изисквания 
IEC 60730-2-6:2007 (с промени) 

EN 60730-2-6:1995 
+ A1:1997 

Просрочена дата 
(1.7.2011 г.) 

Cenelec EN 60730-2-7:1991 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-7: Специфични изисквания за таймери и прекъсвачи с 
часовников механизъм 
IEC 60730-2-7:1990 (с промени) 

EN 60730-2-7:1991/A1:1997 
IEC 60730-2-7:1990/A1:1994 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.1.2004 г.) 

EN 60730-2-7:1991/A1:1997/AC:2001 

EN 60730-2-7:1991/AC:2001 

EN 60730-2-7:1991/AC:1997 

Cenelec EN 60730-2-7:2010 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-7: Специфични изисквания за таймери и прекъсвачи с 
часовников механизъм 
IEC 60730-2-7:2008 (с промени) 

EN 60730-2-7:1991 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

1.10.2013 г. 

EN 60730-2-7:2010/AC:2011 

Cenelec EN 60730-2-8:2002 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-8: Специфични изисквания за електрически задействани 
вентили за вода, включително механични изисквания 
IEC 60730-2-8:2000 (с промени) 

EN 60730-2-8:1995 
+ A1:1997 
+ A2:1997 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2008 г.)
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EN 60730-2-8:2002/A1:2003 
IEC 60730-2-8:2000/A1:2002 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

Cenelec EN 60730-2-9:2002 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-9: Специфични изисквания за управляващи устройства, 
чувствителни на температура 
IEC 60730-2-9:2000 (с промени) 

EN 60730-2-9:1995 
+ A1:1996 
+ A2:1997 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 60730-2-9:2002/A1:2003 
IEC 60730-2-9:2000/A1:2002 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 60730-2-9:2002/A2:2005 
IEC 60730-2-9:2000/A2:2004 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2007 г.) 

Cenelec EN 60730-2-9:2010 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-9: Специфични изисквания за управляващи устройства, 
чувствителни на температура 
IEC 60730-2-9:2008 (с промени) 

EN 60730-2-9:2002 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.11.2013 г. 

Cenelec EN 60730-2-14:1997 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-14: Специфични изисквания за електрически устройства 
за задействане 
IEC 60730-2-14:1995 (с промени) 

EN 60730-1:1995 
и неговите изменения 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.6.2004 г.) 

EN 60730-2-14:1997/A1:2001 
IEC 60730-2-14:1995/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2008 г.) 

Cenelec EN 60730-2-15:2010 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-15: Специфични изисквания за автоматични елек­ 
трически управляващи устройства, чувствителни на въздушен поток, 
воден поток и ниво на водата 
IEC 60730-2-15:2008 (с промени) 

EN 60730-2-18:1999 
Забележка 2.1 

1.3.2013 г. 

Cenelec EN 60730-2-18:1999 
Автоматични електрически управляващи устройства за битова и подобна 
употреба. Част 2-18: Специфични изисквания за автоматични елек­ 
трически управляващи устройства, чувствителни на воден и въздушен 
поток, включително механични изисквания 
IEC 60730-2-18:1997 (с промени) 

EN 60730-1:1995 
и неговите изменения 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.4.2002 г.) 

Cenelec EN 60870-2-1:1996 
Устройства и системи за дистанционно управление. Част 2: Работни 
условия. Раздел 1: Електрозахранване и електромагнитна съвместимост 
IEC 60870-2-1:1995 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.9.1996 г.) 

Cenelec EN 60945:2002 
Системи и съоръжения за морска навигация и радиосъобщения. Основни 
изисквания. Методи за изпитване и изисквани резултати от изпитването 
IEC 60945:2002 

EN 60945:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2005 г.) 

Cenelec EN 60947-1:2007 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част1: Общи превила 
IEC 60947-1:2007 

EN 60947-1:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2010 г.)
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EN 60947-1:2007/A1:2011 
IEC 60947-1:2007/A1:2010 

Забележка 3 1.1.2014 г. 

Cenelec EN 60947-2:2006 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 2: Автоматични 
прекъсвачи 
IEC 60947-2:2006 

EN 60947-2:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2009 г.) 

EN 60947-2:2006/A1:2009 
IEC 60947-2:2006/A1:2009 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

Cenelec EN 60947-3:1999 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 3: Товарови 
прекъсвачи, разединители, товаров прекъсвач-разединители и апарати 
комбинирани с предпазители 
IEC 60947-3:1999 

EN 60947-3:1992 
+ A1:1995 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.1.2002 г.) 

EN 60947-3:1999/A1:2001 
IEC 60947-3:1999/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2004 г.) 

Cenelec EN 60947-3:2009 
Комуникационни апарати за ниско напрежение. Част 3: Товарови 
прекъсвачи, разединители, товарови прекъсвач-разединители и апарати 
комбинирани със стопяеми предпазители 
IEC 60947-3:2008 

EN 60947-3:1999 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

1.5.2012 г. 

Cenelec EN 60947-4-1:2001 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 4-1: Контактори и 
пускатели за двигатели. Електромеханични контактори и пускатели за 
двигатели 
IEC 60947-4-1:2000 

EN 60947-4-1:2001/A1:2002 
IEC 60947-4-1:2000/A1:2002 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2005 г.) 

EN 60947-4-1:2001/A2:2005 
IEC 60947-4-1:2000/A2:2005 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.7.2008 г.) 

Cenelec EN 60947-4-1:2010 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 4-1: Контактори и 
стартери за двигатели. Електромеханични контактори и стартери за 
двигатели 
IEC 60947-4-1:2009 

EN 60947-4-1:2001 
и неговите изменения 

Забележка 2.1 

1.4.2013 г. 

Cenelec EN 60947-4-2:2000 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 4-2: Контактори и 
пускатели за двигатели. Променливотокови полупроводникови контролери 
и пускатели за двигатели 
IEC 60947-4-2:1999 

EN 60947-4-2:1996 
+ A2:1998 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2002 г.) 

EN 60947-4-2:2000/A1:2002 
IEC 60947-4-2:1999/A1:2001 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2005 г.) 

EN 60947-4-2:2000/A2:2006 
IEC 60947-4-2:1999/A2:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2009 г.)
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Cenelec EN 60947-4-3:2000 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 4-3: Контактори и 
пускатели за двигатели. Променливотокови полупроводникови кон 
тролери и контактори за товари, различни от двигатели 
IEC 60947-4-3:1999 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.12.2002 г.) 

EN 60947-4-3:2000/A1:2006 
IEC 60947-4-3:1999/A1:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.11.2009 г.) 

EN 60947-4-3:2000/A2:2011 
IEC 60947-4-3:1999/A2:2011 

Забележка 3 18.4.2014 г. 

Cenelec EN 60947-5-1:2004 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-1: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Електромеха нични 
апарати във веригите за управление 
IEC 60947-5-1:2003 

EN 60947-5-1:1997 
+ A12:1999 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.5.2007 г.) 

EN 60947-5-1:2004/A1:2009 
IEC 60947-5-1:2003/A1:2009 

Забележка 3 1.5.2012 г. 

EN 60947-5-1:2004/AC:2004 

EN 60947-5-1:2004/AC:2005 

Cenelec EN 60947-5-2:2007 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-2: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Прекъсвачи, задействащи 
се при приближаване 
IEC 60947-5-2:2007 

EN 60947-5-2:1998 
+ A2:2004 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.11.2010 г.) 

Cenelec EN 60947-5-3:1999 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-3: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Изисквания за апарати, 
задействащи се при приближаване със определено поведение при условия 
на повреда 
IEC 60947-5-3:1999 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.5.2002 г.) 

EN 60947-5-3:1999/A1:2005 
IEC 60947-5-3:1999/A1:2005 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2008 г.) 

Cenelec EN 60947-5-6:2000 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-6: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Постояннотоков интерфейс 
за чуствителни елементи задействащи се при приближаване и 
превключващи усилватели 
IEC 60947-5-6:1999 

EN 50227:1997 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.1.2003 г.) 

Cenelec EN 60947-5-7:2003 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-7: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Изисквания за устройства, 
задействащи се при приближаване с аналогов изход 
IEC 60947-5-7:2003 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2006 г.) 

Cenelec EN 60947-5-9:2007 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 5-9: Апарати и кому­ 
тационни елементи във веригите за управление. Превключватели, задей­ 
стващи се от дебит 
IEC 60947-5-9:2006
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Cenelec EN 60947-6-1:2005 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 6: Многофункционални 
апарати. Апарати за превключване 
IEC 60947-6-1:2005 

EN 60947-6-1:1991 
+ A2:1997 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2008 г.) 

Cenelec EN 60947-6-2:2003 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 6-2: Многофун­ 
кционални апарати. Комутационни устройства (или апарати) за 
управление и защита (CPS) 
IEC 60947-6-2:2002 

EN 60947-6-2:1993 
+ A1:1997 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2005 г.) 

EN 60947-6-2:2003/A1:2007 
IEC 60947-6-2:2002/A1:2007 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2010 г.) 

Cenelec EN 60947-8:2003 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Част 8: Управляващи 
устройства за вградена термична защита (РТС) за въртящи е електрически 
машини 
IEC 60947-8:2003 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.2006 г.) 

EN 60947-8:2003/A1:2006 
IEC 60947-8:2003/A1:2006 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.10.2009 г.) 

Cenelec EN 60974-10:2007 
Съоръжения за електродъгово заваряване. Част 10: Изисквания за елек­ 
тромагнитна съвместимост (EMC) 
IEC 60974-10:2007 

EN 60974-10:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2010 г.) 

Cenelec EN 61000-3-2:2006 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-2: Гранични стойности. 
Гранични стойности за излъчвания на хармонични съставящи на тока 
(входен ток на устройства/съоръжения до и включително 16 А за фаза) 
IEC 61000-3-2:2005 

EN 61000-3-2:2000 
+ A2:2005 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.2.2009 г.) 

EN 61000-3-2:2006/A1:2009 
IEC 61000-3-2:2005/A1:2008 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

EN 61000-3-2:2006/A2:2009 
IEC 61000-3-2:2005/A2:2009 

Забележка 3 1.7.2012 г. 

Cenelec EN 61000-3-3:2008 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-3: Гранични стойности. 
Определяне на граничните стойности на измененията на напрежението, 
флуктуациите на напрежението и фликера в обществените мрежи ниско 
напрежение за устройства с входен ток <= 16 A за фаза, които не 
подлежат на условно свързване 
IEC 61000-3-3:2008 

EN 61000-3-3:1995 
+ A1:2001 
+ A2:2005 

Просрочена дата 
(1.9.2011 г.) 

Cenelec EN 61000-3-11:2000 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-11: Гранични стойнос­ 
ти.Определяне на граничните стойности на измененията на напрежението, 
на флуктуациите на напрежението и на фликера в обществени захранващи 
системи ниско напрежение. Устройства/ съоръжения с входен ток <= 75 
А, които подлежат на условно свързване 
IEC 61000-3-11:2000 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.11.2003 г.)
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Cenelec EN 61000-3-12:2005 
Електромагнитна съвместимост (ЕМС). Част 3-12: Гранични стойности. 
Гранични стойности на хармонични съставящи на тока, създавани от 
съоръжения свързани към обществени захранващи системи ниско 
напрежение с входен ток > 16 A и <= 75 A за фаза 
IEC 61000-3-12:2004 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.2.2008 г.) 

Cenelec EN 61000-6-1:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-1: Общи стандарти. Устой­ 
чивост на смущаващи въздействия за жилищни, търговски и лекопро­ 
мишлени среди 
IEC 61000-6-1:2005 

EN 61000-6-1:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

Cenelec EN 61000-6-2:2005 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-2: Общи стандарти. Устой­ 
чивост на смущаващи въздействия за промишлени среди 
IEC 61000-6-2:2005 

EN 61000-6-2:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.6.2008 г.) 

EN 61000-6-2:2005/AC:2005 

Cenelec EN 61000-6-3:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-3: Общи стандарти. 
Стандарт за излъчване за жилищни, търговски и лекопромишлени среди 
IEC 61000-6-3:2006 

EN 61000-6-3:2001 
+ A11:2004 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

EN 61000-6-3:2007/A1:2011 
IEC 61000-6-3:2006/A1:2010 

Забележка 3 12.1.2014 г. 

Cenelec EN 61000-6-4:2007 
Електромагнитна съвместимост (EMC). Част 6-4: Общи стандарти. 
Стандарт за излъчване за промишлени среди 
IEC 61000-6-4:2006 

EN 61000-6-4:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.12.2009 г.) 

EN 61000-6-4:2007/A1:2011 
IEC 61000-6-4:2006/A1:2010 

Забележка 3 12.1.2014 г. 

Cenelec EN 61008-1:2004 
Електрически спомагателни апарати. Автоматични прекъсвачи, задействани 
от остатъчен ток, без интегрална защита срещу свръхток, за битова и 
подобна употреба (АПЗОТ). Част 1: Общи правила 
IEC 61008-1:1996 (с промени) + A1:2002 (с промени) 

EN 61008-1:1994 
+ A2:1995 

+ A14:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.4.2009 г.) 

EN 61008-1:2004/A12:2009 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2011 г.) 

Cenelec EN 61009-1:2004 
Електрически спомагателни апарати. Автоматични прекъсвачи, задействани 
от остатъчен ток, с интегрална защита срещу свръхток за битова и подобна 
употреба (АПЗОТС). Част 1: Общи правила 
IEC 61009-1:1996 (с промени) + A1:2002 (с промени) 

EN 61009-1:1994 
+ A1:1995 

+ A14:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.4.2009 г.) 

EN 61009-1:2004/A13:2009 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2011 г.) 

EN 61009-1:2004/A12:2009 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2011 г.)
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EN 61009-1:2004/AC:2006 

Cenelec EN 61131-2:2007 
Програмируеми контролери. Част 2: Изисквания към устройствата и 
изпитване на устройствата (IEC 61131-2:200x) 
IEC 61131-2:2007 

EN 61131-2:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.8.2010 г.) 

Cenelec EN 61204-3:2000 
Устройства за захранване за ниско напрежение с постояннотоков изход. 
Част 3: Изисквания за електромагнитна съвместимост (EMC) 
IEC 61204-3:2000 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.11.2003 г.) 

Cenelec EN 61326-1:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
1: Общи изисквания 
IEC 61326-1:2005 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.2.2009 г.) 

Cenelec EN 61326-2-1:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
2-1: Специфични изисквания. Изпитвателни конфигурации, работни 
условия и критерии за оценяване работните характеристики за изпитвание 
на възприемчивост и съоъжения за изпитване за незащитени по отношение 
на ЕМС приложения 
IEC 61326-2-1:2005 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.2.2009 г.) 

Cenelec EN 61326-2-2:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
2-2: Специфични изисквания. Изпитвателни конфигурации, работни 
условия и критерии за оценяване на работните характеристики на 
преносими изпитвателни съоръжения, измервателни и контролни 
съръжения използвани в разпределителни системи ниско напрежение 
IEC 61326-2-2:2005 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.2.2009 г.) 

Cenelec EN 61326-2-3:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
2-3: Специфични изисквания. Изпитвателни конфигурации, работни 
условия и критерии за оценяване на работните характеристики на 
преобразуватели с вградено или дистанционно настройване на сигнала 
IEC 61326-2-3:2006 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.8.2009 г.) 

Cenelec EN 61326-2-4:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
2-4: Специфични изисквания. Изпитвателни конфигурации, работни 
условия и критерии за устройства за наблюдение и контрол на изолацията 
съгласно IEC 61557-8 и за устройства за откриване на мястото на повреда 
на изолацията съгласно IEC 61557-9 
IEC 61326-2-4:2006 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.11.2009 г.) 

Cenelec EN 61326-2-5:2006 
Електрически устройства/съоръжения за измерване, управление и лабо­ 
раторно приложение. Изисквания за електромагнитна съвместимост. Част 
2-4: Специфични изисквания. Изпитвателни конфигурации, работни 
условия и критерии за оценяване на работните характеристики на 
устройства с интерфейси съгласно IEC 61784-1, CP 3/2 
IEC 61326-2-5:2006 

EN 61326:1997 
+ A1:1998 
+ A2:2001 
+ A3:2003 

Просрочена дата 
(1.9.2009 г.)
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Cenelec EN 61439-1:2009 
Комплектни комутационни устройства за ниско напрежение. Част 1: 
Общи правила 
IEC 61439-1:2009 (с промени) 

EN 60439-1:1999 
Забележка 2.1 

1.11.2014 г. 

EN 61439-1:2009 не дава презумпция за съответствие без друга част на стандарта. 

Cenelec EN 61439-1:2011 
Комплексни комутационни устройства за ниско напрежение. Част 1: 
Общи првила 
IEC 61439-1:2011 

EN 61439-1:2009 
Забележка 2.1 

23.9.2014 г. 

Cenelec EN 61439-2:2009 
Комплектни комутационни устройства за ниско напрежение. Част 2: 
Комплектни комутационни устройства за силови съоръжения 
IEC 61439-2:2009 

Cenelec EN 61439-2:2011 
Комплектни комуникационни устройства за ниско напрежение. Част 2: 
Комплектни комуникационни устройства за силови съоръжения 
IEC 61439-2:2011 

EN 61439-2:2009 
Забележка 2.1 

23.9.2014 г. 

Cenelec EN 61439-5:2011 
Комплектни комутационни устройства за ниско напрежение.Част 5: 
Комплектни комутационни устройства, предназначени за разпределяне 
на енергия в електрическите мрежи за обществени места 
IEC 61439-5:2010 

Cenelec EN 61543:1995 
Устройства, задействани от остатъчен ток за битова и подобна употреба. 
Електромагнитна съвместимост 
IEC 61543:1995 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(4.7.1998 г.) 

EN 61543:1995/A11:2003 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2007 г.) 

EN 61543:1995/A12:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2008 г.) 

EN 61543:1995/A2:2006 
IEC 61543:1995/A2:2005 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.12.2008 г.) 

EN 61543:1995/AC:1997 

EN 61543:1995/A11:2003/AC:2004 

Cenelec EN 61547:1995 
Съоръжения за общи осветителни цели. Изисквания за електромагнитна 
съвместимост. 
IEC 61547:1995 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.7.1996 г.) 

EN 61547:1995/A1:2000 
IEC 61547:1995/A1:2000 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.11.2003 г.)
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Cenelec EN 61547:2009 
Съоръжения за общи осветителни цели. Съоръжения за общи осветителни 
цели. Изисквания за устойчивост на електромагнитна съвместимост 
IEC 61547:2009 

EN 61547:1995 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

1.7.2012 г. 

Cenelec EN 61557-12:2008 
Електрическа безопасност на разпределителни системи за ниско 
напрежение до 1 kV променливо напрежение и 1,5 kV постоянно напре­ 
жение. Устройства за изпитване, измерване или наблюдение и контрол на 
мерките за защита. Част 12: Характеристики на устройствата за измерване 
и на устройствата за наблюдение и контрол 
IEC 61557-12:2007 

Cenelec EN 61800-3:2004 
Системи за задвижвания с регулируема скорост. Част 3: Изисквания за 
ЕМС и специфични методи за изпитване 
IEC 61800-3:2004 

EN 61800-3:1996 
+ A11:2000 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2007 г.) 

Cenelec EN 61812-1:1996 
Релета със зададено време за промишлена употреба. Част 1: Изисквания и 
изпитвания 
IEC 61812-1:1996 

EN 61812-1:1996/A11:1999 Забележка 3 Просрочена дата 
(1.1.2002 г.) 

EN 61812-1:1996/AC:1999 

Cenelec EN 61812-1:2011 
Релета за време за промишлена и жилищна употреба. Част 1: Изисквания 
и изпитвания 
IEC 61812-1:2011 

EN 61812-1:1996 
и неговото изменение 

Забележка 2.1 

29.6.2014 г. 

Cenelec EN 62020:1998 
Електрически спомагателни апарати. Устройства за наблюдение и контрол 
на остатъчен ток за битова и подобна употреба (RCM) 
IEC 62020:1998 

EN 62020:1998/A1:2005 
IEC 62020:1998/A1:2003 (с промени) 

Забележка 3 Просрочена дата 
(1.3.2008 г.) 

Cenelec EN 62026-1:2007 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Интерфейси между комута­ 
ционен апарат за ниско напрежение и контролери (CDI). Част 1: Общи 
правила 
IEC 62026-1:2007 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2010 г.) 

EN 62026-1:2007 не дава презумпция за съответствие без друга част на стандарта. 

Cenelec EN 62026-3:2009 
Комутационни апарати за ниско напрежение. Интерфейси между комута­ 
ционен апарат за ниско напрежение и контролер (CDI). Част 3: Мрежа 
апарати 
IEC 62026-3:2008 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Cenelec EN 62040-2:2006 
Непрекъсваеми захранващи системи (UPS). Част 2: Изисквания за електро­ 
магнитна съвместимост (EMC) 
IEC 62040-2:2005 

EN 50091-2:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.10.2008 г.)

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/55



(1) (2) (3) (4) 

EN 62040-2:2006/AC:2006 

Cenelec EN 62052-11:2003 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. Общи 
изисквания, изпитвания и условия за изпитване. Част 11: Уреди за 
измерване 
IEC 62052-11:2003 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2,3 

Просрочена дата 
(1.3.2006 г.) 

EN 62052-11:2003 не дава презумпция за съответствие без част от поредицата от части EN 62053. 

Cenelec EN 62052-21:2004 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. Общи 
изисквания, изпитвания и условия за изпитване. Част 21: Съоръжения 
за управление на тарифите и товара 
IEC 62052-21:2004 

EN 61037:1992 
+ A1:1996 
+ A2:1998 

+ EN 61038:1992 
+ A1:1996 
+ A2:1998 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2007 г.) 

EN 62052-11:2003 не дава презумпция за съответствие без част от поредицата от части EN 62053. 

Cenelec EN 62053-11:2003 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Специфични изисквания. Част 11: Електромеханични електромери за 
активна енергия (класове 0,5, 1 и 2) 
IEC 62053-11:2003 

EN 60521:1995 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.3.2006 г.) 

Cenelec EN 62053-21:2003 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Специфични изисквания. Част 21: Статични електромери за активна 
енергия (класове 1 и 2) 
IEC 62053-21:2003 

EN 61036:1996 
+ A1:2000 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.3.2006 г.) 

Cenelec EN 62053-22:2003 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Специфични изисквания. Част 22: Статични електромери за активна 
енергия (класове 0,2 S и 0,5 S) 
IEC 62053-22:2003 

EN 60687:1992 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.3.2006 г.) 

Cenelec EN 62053-23:2003 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Специфични изисквания. Част 23: Статични електромери за реактивна 
енергия (класове 2 и 3) 
IEC 62053-23:2003 

EN 61268:1996 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.3.2006 г.) 

Cenelec EN 62054-11:2004 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Управление на тарифите и товара Част 11: Специфични изисквания към 
електронни приемници за дистанционно управление с насложени сигнали 
IEC 62054-11:2004 

EN 61037:1992 
+ A1:1996 
+ A2:1998 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2007 г.) 

Cenelec EN 62054-21:2004 
Променливотокови уреди за измерване на електрическа енергия. 
Управление на тарифите и товара. Част 21: Специфични изисквания за 
превключващи часовници 
IEC 62054-21:2004 

EN 61038:1992 
+ A1:1996 
+ A2:1998 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.7.2007 г.) 

Cenelec EN 62135-2:2008 
Съоръжения за съпротивително заваряване. Част 2: Изисквания за елек­ 
тромагнитна съвместимост (EMC) 
IEC 62135-2:2007 

EN 50240:2004 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.2.2011 г.)
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Cenelec EN 62310-2:2007 
Неподвижни силови разпределителни системи за променливо напрежение. 
Част 2: Изисквания за електромагнитна съвместимост (EMC) 
IEC 62310-2:2006 (с промени) 

Съответен(ни) общ(и) 
стандарт(и) 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(1.9.2009 г.) 

Cenelec EN 62423:2009 
Автоматични прекъсвачи, задействани от остатъчен ток, с и без интег­ 
рирана защита срещу свръхток за битово и подобно използване, тип В 
(АПЗОТ тип В и АПЗОТС тип В) 
IEC 62423:2007 (с промени) + IEC 

ETSI EN 300 386 V1.4.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра (ERМ). Дале­ 
косъобщителни мрежови съоръжения. Изисквания за електромагнитна 
съвместимост (EMC) 

EN 300 386 V1.3.3 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2011 г.) 

ETSI EN 300 386 V1.5.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра (ERМ). Дале­ 
косъобщителни мрежови съоръжения. Изисквания за електромагнитна 
съвместимост (EMC) 

EN 300 386 V1.4.1 
Забележка 2.1 

31.1.2014 г. 

ETSI EN 301 489-1 V1.9.2 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра (ERM). 
Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на радиосъоръжения и 
служби. Част 1: Общи технически изисквания 

EN 301 489-1 V1.8.1 
Забележка 2.1 

30.6.2013 г. 

ETSI EN 301 489-34 V1.1.1 
Електромагнитна съвместимост и въпроси на радиоспектъра (ERM). 
Стандарт за електромагнитна съвместимост (EMC) на радиосъоръжения и 
радиослужби. Част 34: Специфични условия за външно захранване (EPS) 
на мобилни телефони 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация по стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Забележка 1: По принцип датата на прекратяване на презумпцията за съответствие съвпада с датата на 
отменяне („dow“), определена от Европейската организация по стандартизация; Обръща се 
внимание на потребителите на тези стандарти, че в някои изключителни случаи тези дати не 
съвпадат. 

Забележка 2.1: Новият (или измененият) стандарт има същото приложно поле както замененият стандарт. На 
посочената дата спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата. 

Забележка 2.2: Новият стандарт има по-широко приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с основните 
изисквания на директивата. 

Забележка 2.3: Новият стандарт има по-тясно приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на (частично) заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата за онези продукти, които попадат в приложното 
поле на новия стандарт. Не се засяга презумпцията за съответствие с основните изисквания 
на директивата за онези продукти, които все още попадат в приложното поле на (частично) 
заменения стандарт, но не са в приложното поле на новия стандарт.
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Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт 
(колона 3) се състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, 
но без въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за 
съответствие на заменения стандарт с основните изисквания на директивата. 

БЕЛЕЖКА: 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации по 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е приложен към 
Директива 98/34/ЕО на Европейския парламент и на Съвета ( 1 ), изменена с Директива 98/48/ЕО ( 2 ). 

— Европейските организации по стандартизация приемат хармонизирани стандарти на английски език (CEN 
и Cenelec публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните институти 
по стандартизация превеждат заглавията на хармонизираните стандарти на всички останали официални 
езици на Европейския съюз, на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи 
отговорност за правилността на заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички езици на Общността. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Комисията гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти може да се намери в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Съобщение на Комисията във връзка с прилагането на Директива 2009/105/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета относно обикновените съдове под налягане (кодифицирана версия) 

(текст от значение за ЕИП) 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на директивата) 

(2012/C 104/03) 

ЕОС ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Номер на заменен стандарт 

Дата на прекратяване 
на презумпцията за 

съответствие на заменения 
стандарт 

Забележка 1 

(1) (2) (3) (4) 

CEN EN 286-1:1998 
Обикновени съдове, работещи под налягане, без нагряване с пламък, за въздух или 
азот. Част 1: Съдове, работещи под налягане, с общо предназначение 

EN 286-1:1991 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.1998 г.) 

EN 286-1:1998/A1:2002 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.1.2003 г.) 

EN 286-1:1998/A2:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.4.2006 г.) 

EN 286-1:1998/AC:2002 

CEN EN 286-2:1992 
Обикновени съдове, работещи под налягане, без нагряване с пламък, за въздух или 
азот. Част 2: Съдове, работещи под налягане, за пневматичните спирачни и спома­ 
гателни уредби на пътните превозни средства и техните ремаркета 

EN 286-2:1992/AC:1992 

CEN EN 286-3:1994 
Обикновени съдове, работещи под налягане, без нагряване с пламък, за въздух или 
азот. Част 3: Стоманени съдове, работещи под налягане предназначини за въздушно 
спирачно обзавеждане и спомагателно пневматично обзавеждане на железопътен 
подвижен състав 

CEN EN 286-4:1994 
Обикновени съдове, работещи под налягане, без нагряване с пламък за въздух или азот. 
Част 4:Съдове работещи под налягане от алуминиева сплав предназначени за въздушно 
спирачно и спомагателно пневматично обзавеждане на железопътен подвижен състав 

CEN EN 287-1:2011 
Изпит за квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 1: Стомани 

EN 287-1:2004 
Забележка 2.1 

11.4.2012 г. 

CEN EN 10207:2005 
Стомани за обикновени съдове под налягане. Технически изисквания на доставка за 
листове, ленти и пръти 

CEN EN ISO 15614-1:2004 
Спецификация и квалификация на заваръчни процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчна процедура. Част 1: Електродъгово и газово заваряване на 
стомани и електродъгово заваряване на никел и никелови сплави (ISO 15614-1:2004) 

EN ISO 15614-1:2004/A1:2008 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.8.2008 г.) 

CEN EN ISO 15614-2:2005 
Спецификация и квалификация на заваръчните процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчни процедури Част 2: Електродъгово заваряване на алуминий и 
неговите сплави (ISO 15614-2:2005) 

EN ISO 15614-2:2005/AC:2009 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация по стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu)
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Забележка 1: По принцип датата на прекратяване на презумпцията за съответствие съвпада с датата на 
отменяне („dow“), определена от Европейската организация по стандартизация; Обръща се 
внимание на потребителите на тези стандарти, че в някои изключителни случаи тези дати не 
съвпадат. 

Забележка 2.1: Новият (или измененият) стандарт има същото приложно поле както замененият стандарт. На 
посочената дата спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата. 

Забележка 2.2: Новият стандарт има по-широко приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с основните 
изисквания на директивата. 

Забележка 2.3: Новият стандарт има по-тясно приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на (частично) заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата за онези продукти, които попадат в приложното 
поле на новия стандарт. Не се засяга презумпцията за съответствие с основните изисквания 
на директивата за онези продукти, които все още попадат в приложното поле на (частично) 
заменения стандарт, но не са в приложното поле на новия стандарт. 

Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт 
(колона 3) се състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, 
но без въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за 
съответствие на заменения стандарт с основните изисквания на директивата. 

БЕЛЕЖКА: 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации по 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е приложен към 
Директива 98/34/ЕО на Европейския парламент и на Съвета ( 1 ), изменена с Директива 98/48/ЕО ( 2 ). 

— Европейските организации по стандартизация приемат хармонизирани стандарти на английски език (CEN 
и Cenelec публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните институти 
по стандартизация превеждат заглавията на хармонизираните стандарти на всички останали официални 
езици на Европейския съюз, на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи 
отговорност за правилността на заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички езици на Общността. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Комисията гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти може да се намери в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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Съобщение на Комисията във връзка с прилагането на Директива на Европейския парламент и на 
Съвета 97/23/ЕО на 29 май 1997 г. за сближаване на законодателствата на държавите членки 

относно съоръжения под налягане 

(текст от значение за ЕИП) 

(Публикуване заглавията и номерата на хармонизираните стандарти, попадащи в обсега на директивата) 

(2012/C 104/04) 

Следният списък съдържа позовавания на хармонизираните стандарти за съоръжения под налягане и хармо- 
низирани поддържащи стандарти за материали, използвани в производствените съоръжения под налягане. В 
случая, касаещ хармонизирания поддържащ стандарт за материали, презумпцията за съответствие със същест­ 
вените изисквания за безопасност е ограничена до техническите данни за материалите по стандарт и не 
предполага адекватност на материала на дадено съоръжение. Впоследствие техническите данни, посочени в 
стандарта за материали, се оценяват въз основа на изискванията за проектиране на даденото съоръжение, за 
да се провери дали съответните изисквания за сигурност на Директивата за съоръжения под налягане са били 
спазени. 

ЕОС ( 1 ) Заглавие и номер на хармонизирания стандарт 
(и референтен документ) Номер на заменен стандарт 

Дата на прекратяване на 
презумпцията за 

съответствие на заменения 
стандарт 

Забележка 1 

(1) (2) (3) (4) 

CEN EN 3-8:2006 
Пожарогасители носими. Част 8: Допълнителни изисквания към EN 3-7 за 
конструкция, устойчивост на налягане и механични изпитвания за пожарогасители 
с максимално допустимо налягане не по-голямо от 30 bar 

EN 3-8:2006/AC:2007 

CEN EN 19:2002 
Промишлена арматура. Маркировка на метална арматура 

CEN EN 267:2009+A1:2011 
Автоматични горелки с принудително подаване на течно гориво 

EN 267:2009 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 287-1:2011 
Изпит за квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 1: Стомани 

EN 287-1:2004 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 334:2005+A1:2009 
Регулатор на налягането на газа за налягане на входа до 100 bar включително 

EN 334:2005 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.7.2009) 

CEN EN 378-2:2008+A1:2009 
Хладилни системи и термопомпи. Изисквания за безопасност и опазване на 
околната среда. Част 2: Проектиране, конструкция, изпитване, маркиране и доку­ 
ментация 

EN 378-2:2008 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.12.2009) 

CEN EN 473:2008 
Изпитване (контрол) без разрушаване. Квалификация и сертификация на персонала 
по изпитване без разрушаване. Основни принципи 

EN 473:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2008) 

CEN EN 593:2009+A1:2011 
Промишлена арматура. Метални клапи-бътерфлай 

EN 593:2009 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2011) 

CEN EN 676:2003+A2:2008 
Автоматични газови горелки с принудителна циркулация 

EN 676:2003+A2:2008/AC:2008 

CEN EN 764-5:2002 
Съоръжения под налягане. Част 5: Съгласуване и проверка на документацита на 
материалите
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(1) (2) (3) (4) 

CEN EN 764-7:2002 
Съоръжения под налягане. Част 7:Системи за безопасност за ненагрявани съдове под 
налягане 

EN 764-7:2002/AC:2006 

CEN EN 1057:2006+A1:2010 
Мед и медни сплави. Безшевни кръгли медни тръби за вода и газ заприложение в 
санитарни и отоплителни инсталации 

EN 1057:2006 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2010) 

CEN EN 1092-1:2007 
Фланци и техните съединения. Кръгли фланци за тръби, арматура, фасонни части и 
принадлежности, означени с PN. Част 1: Стоманени фланци 

CEN EN 1092-3:2003 
Фланци и техните съединения. Кръгли фланци за тръби, арматура, фасонни части и 
принадлежности, означени с PN. Част 3: Фланци от медни сплави 

EN 1092-3:2003/AC:2007 

CEN EN 1092-4:2002 
Фланци и техните съединения. Кръгли фланци за тръби, арматура, фасонни части и 
принадлежности, означени с PN. Част 4: Фланци от алуминиеви сплави 

CEN EN 1171:2002 
Промишлена арматура. Чугунени шибъри 

CEN EN 1252-1:1998 
Криогенни съдове. Материали. Част 1: Изисквания за якост при температури, по- 
ниски от минус 80 °C 

EN 1252-1:1998/AC:1998 

CEN EN 1252-2:2001 
Криогенни съдове. Материали. Част 2: Изисквания за вискозитета при температури 
между минус 80 °C и минус 20 °C 

CEN EN 1349:2009 
Арматура за управление на промишлени процеси 

EN 1349:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2010) 

CEN EN 1515-4:2009 
Фланци и техните съединения. Болтови съединения. Част 4: Избор на болтови 
съединения за съоръжения обект на Директивата за съоръжения под налягане 
97/23/EC 

CEN EN 1562:1997 
Леярство. Ковък чугун 

EN 1562:1997/A1:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2006) 

CEN EN 1563:2011 
Леярство. Сферографитен чугун 

EN 1563:1997 
Забележка 2.1 

30.6.2012 

CEN EN 1564:2011 
Леярство. Аустенитен сферографитен чугун за отливки 

EN 1564:1997 
Забележка 2.1 

31.5.2012 

CEN EN 1591-1:2001+A1:2009 
Фланци и техните съединения. Правила за проектиране на фланцови съединения с 
кръгли фланци и уплътнител. Част 1: Метод на изчисляване 

EN 1591-1:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2009)
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(1) (2) (3) (4) 

EN 1591-1:2001+A1:2009/AC:2011 

CEN EN 1626:2008 
Криогенни съдове. Вентили за криогенна техника 

EN 1626:1999 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2009) 

CEN EN 1653:1997 
Мед и медни сплави. Плочи, листове и дискове за бойлери, съдове под налягане и 
съоръжения за съхраняване на топла вода 

EN 1653:1997/A1:2000 Забележка 3 Просрочена дата 
(28.2.2001) 

CEN EN 1759-3:2003 
Фланци и техните съединения. Кръгли фланци за тръби, арматура, фасонни части и 
принадлежности, означени с Class. Част 3: Фланци от медни сплави 

EN 1759-3:2003/AC:2004 

CEN EN 1759-4:2003 
Фланци и техните съединения. Кръгли фланци за тръби, арматура, фасонни части и 
принадлежности, означени с Class. Част 4: Фланци от алуминиеви сплави 

CEN EN 1797:2001 
Криогенни съдове. Съвместимост между газ и материали 

EN 1797-1:1998 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.1.2002) 

CEN EN 1866:2005 
Пожарогасители возими 

CEN EN 1983:2006 
Индустриална арматура. Стоманени сферични вентили 

CEN EN 1984:2010 
Промишлена арматура. Стоманени шибъри 

EN 1984:2000 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN ISO 4126-1:2004 
Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. Част 1: Предпазни 
вентили (ISO 4126-1:2004) 

EN ISO 4126-1:2004/AC:2006 

CEN EN ISO 4126-3:2006 
Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. Част 3: Предпазен 
вентил комбиниран със защитно устройство с разрушаема мембрана (ISO 4126- 
3:2006) 

CEN EN ISO 4126-4:2004 
Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. Част 4: Управляеми 
предпазни вентили (ISO 4126-4:2004) 

CEN EN ISO 4126-5:2004 
Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. Част 5: Предпазни 
системи за контролирано изпускане на налягането (CSPRS) (ISO 4126-5:2004) 

EN ISO 4126-5:2004/AC:2008 

CEN EN ISO 9606-2:2004 
Изпитване за квалификация на заварчиците. Заваряване чрез стопяване. Част 2: 
Алуминий и алуминиеви сплави (ISO 9606-2:2004)
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CEN EN ISO 9606-3:1999 
Изпит за квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 3: Мед и 
медни сплави (ISO 9606-3:1999) 

CEN EN ISO 9606-4:1999 
Изпит за квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 4: Никел и 
никелови сплави (ISO 9606-4:1999) 

CEN EN ISO 9606-5:2000 
Изпит за квалификация на заварчици. Заваряване чрез стопяване. Част 5: Титан и 
титанови сплави, цирконий и циркониеви сплави (ISO 9606-5:2000) 

CEN EN 10028-1:2007+A1:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 1: Общи 
изисквания 

EN 10028-1:2007 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.10.2009) 

EN 10028-1:2007+A1:2009/AC:2009 

CEN EN 10028-2:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 2: Неле­ 
гирани и легирани стомани с определени свойства при повишена температура 

EN 10028-2:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 10028-3:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 3: 
Заваряеми дребнозърнести стомани, нормализирани 

EN 10028-3:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 10028-4:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 4: 
Стомани легирани с никел с определени свойства при ниска температура 

EN 10028-4:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 10028-5:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 5: Термо­ 
механично валцувани дребнозърнести заваряеми стомани 

EN 10028-5:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 10028-6:2009 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 6: 
Заваряеми дребнозърнести стомани, закалени и отвърнати 

EN 10028-6:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 10028-7:2007 
Плоски продукти от стомана, предназначени за работа под налягане. Част 7: Коро­ 
зионноустойчиви стомани 

EN 10028-7:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2008) 

CEN EN 10204:2004 
Метални продукти. Видове документи от контрол 

CEN EN 10213:2007 
Стоманени отливки за съдове под налягане 

EN 10213-3:1995 
EN 10213-4:1995 
EN 10213-2:1995 
EN 10213-1:1995 

Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2008) 

EN 10213:2007/AC:2008 

CEN EN 10216-1:2002 
Безшевни стоманени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. 
Част 1: Тръби от нелегирана стомана с определени свойства при стайна температура 

EN 10216-1:2002/A1:2004 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.9.2004)
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CEN EN 10216-2:2002+A2:2007 
Безшевни стоманени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. 
Част 2: Тръби от нелегирана стомана с определени свойства при повишена темпе­ 
ратура 

EN 10216-2:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(29.2.2008) 

CEN EN 10216-3:2002 
Безшевни стоманени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. 
Част 3: Тръби от легирана дребнозърнеста стомана 

EN 10216-3:2002/A1:2004 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.9.2004) 

CEN EN 10216-4:2002 
Безшевни стоманени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. 
Част 4: Тръби от нелегирана стомана с определени свойства при ниска температура 

EN 10216-4:2002/A1:2004 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.9.2004) 

CEN EN 10216-5:2004 
Безшевни стоманени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. 
Част 5: Тръби от корозионноустойчива стомана 

EN 10216-5:2004/AC:2008 

CEN EN 10217-1:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 1: 
Тръби от нелегирана стомана с определени свойства при стайна температура 

EN 10217-1:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005) 

CEN EN 10217-2:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 2: 
Електрозаварени тръби от нелегирана и легирана стомана с определени свойства при 
повишена температура 

EN 10217-2:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005) 

CEN EN 10217-3:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 3: 
Тръби от легирана дребнозърнеста стомана 

EN 10217-3:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005) 

CEN EN 10217-4:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 4: 
Електрозаварени тръби от нелегирана стомана с определени свойства при ниска 
температура 

EN 10217-4:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005) 

CEN EN 10217-5:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 5: 
Дъгово заварени в защитна атмосфера тръби от нелегирана и легирана стомана с 
определени свойства при повишена температура 

EN 10217-5:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005)
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CEN EN 10217-6:2002 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 6: 
Дъгово заварени в защитна атмосфера тръби от нелегирана стомана с определени 
свойства при ниска температура 

EN 10217-6:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2005) 

CEN EN 10217-7:2005 
Заварени тръби за работа под налягане. Технически условия на доставка. Част 7: 
Тръби от корозионноустойчива стомана 

CEN EN 10222-1:1998 
Изковки от стомана, предназначени за съдове под налягане. Част 1: Общи 
изисквания към изковки, ковани в открити щампи 

EN 10222-1:1998/A1:2002 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.10.2002) 

CEN EN 10222-2:1999 
Изковки от стомана, предназначени за съдове под налягане. Част 2: Феритни и 
мартензитни стомани с определени свойства при повишена температура 

EN 10222-2:1999/AC:2000 

CEN EN 10222-3:1998 
Изковки от стомана, предназначени за съдове под налягане. Част 3: Никелови 
стомани с определени свойства при ниски температури 

CEN EN 10222-4:1998 
Изковки от стомана, предназначени за съдове под налягане. Част 4: Заваряеми 
дребнозърнести стомани с висока граница на провлачане 

EN 10222-4:1998/A1:2001 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.1.2002) 

CEN EN 10222-5:1999 
Изковки от стомана, предназначени за съдове под налягане. Част 5: Мартензитни, 
аустенитни и аустенитно-феритни корозионноустойчиви стомани 

EN 10222-5:1999/AC:2000 

CEN EN 10253-2:2007 
Фитинги за тръби за челно заваряване. Част 2: Нелегирани и феритни легирани 
стомани със специални изисквания за контрол 

CEN EN 10253-4:2008 
Фитинги за тръби за челно заваряване.Част 4: Деформируеми аустенитни и аусте­ 
нитно-феритни (дуплекс) корозионноустойчиви стомани с изисквания за 
специфичен контрол 

EN 10253-4:2008/AC:2009 

CEN EN 10269:1999 
Стомани и никелови сплави за свързващи елементи с определени свойства при 
повишена и/или ниска температура 

EN 10269:1999/A1:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.10.2006)
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EN 10269:1999/A1:2006/AC:2008 

CEN EN 10272:2007 
Пръти от корозионноустойчива стомана предназначена за използване под налягане 

EN 10272:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.4.2008) 

CEN EN 10273:2007 
Пръти от горещо валцувана заваряема стомана за приложение под налягане с 
определени свойства при повишена температура 

EN 10273:2000 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.6.2008) 

CEN EN 10305-4:2011 
Прецизни стоманени тръби. Технически условия на доставка. Част 4: Безшевни 
студеноизтеглени тръби за хидравлични и пневматични задвижващи системи 

EN 10305-4:2003 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 10305-6:2005 
Прецизни стоманени тръби. Технически условия на доставка. Част 6: Заварени 
студеноизтеглени тръби за хидравлични и пневматични задвижващи системи 

CEN EN ISO 10931:2005 
Пластмасови тръбопроводни системи за индустриално приложение. Поли(винилиден 
флуорид)(PVDF) Изисквания за елементи и системите (ISO 10931:2005) 

CEN EN 12178:2003 
Хладилни системи и термопомпи. Устройства за показване нивото на течност. 
Изисквания, изпитване и маркировка 

CEN EN 12263:1998 
Хладилни системи и термопомпи. Предпазни превключващи устройства за ограни­ 
чаване на налягането. Изисквания и изпитвания 

CEN EN 12266-1:2003 
Промишлена арматура. Изпитване на арматурата. Част 1: Изпитвания под налягане, 
процедури за изпитване и критерии за приемане. Задължителни изисквания 

CEN EN 12284:2003 
Хладилни системи и термопомпи. Вентили. Изисквания, изпитване и маркиране 

CEN EN 12288:2010 
Промишлена арматура. Шибъри от медни сплави 

EN 12288:2003 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12334:2001 
Промишлена арматура. Чугунена възвратна арматура 

EN 12334:2001/A1:2004 Забележка 3 Просрочена дата 
(28.2.2005) 

EN 12334:2001/AC:2002 

CEN EN 12392:2000 
Алуминий и алуминиеви сплави. Деформирани продукти. Специални изисквания за 
продукти, предназначени за производство на съдове под налягане 

CEN EN 12420:1999 
Мед и медни сплави. Изковки 

CEN EN 12434:2000 
Криогенни съдове. Криогенни гъвкави маркучи 

EN 12434:2000/AC:2001
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CEN EN 12451:1999 
Мед и медни сплави. Безшевни, кръгли тръби за топлообменници 

CEN EN 12452:1999 
Мед и медни сплави. Валцувани, оребрени, безшевни тръби за топлообменници 

CEN EN 12516-1:2005 
Индустриална арматура. Проектна якост на корпуса. Част 1: Табличен метод за 
корпуси на стоманени вентили 

EN 12516-1:2005/AC:2007 

CEN EN 12516-2:2004 
Индустриална арматура. Проектна якост на корпуса. Част 2: Изчислен метод за 
корпуси на стоманени вентили 

CEN EN 12516-3:2002 
Арматура. Якост на корпуса. Част 3: Експериментален метод 

EN 12516-3:2002/AC:2003 

CEN EN 12516-4:2008 
Индустриална арматура. Проектна якост на корпуса. Част 4: Метод за изчисляване 
корпуси на вентили от метали, различни от стомана 

CEN EN 12542:2010 
Съоръжения и принадлежности за LPG.Статични заварени стоманени цилиндрични 
резервоари серийно производство за съхранение на втечнен въглеводороден газ 
(LPG), които са с вместимост не по-голяма от 13 m 3 . Проектиране и производство 

EN 12542:2002 
EN 14075:2002 

Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12735-1:2010 
Мед и медни сплави. Безшевни кръгли медни тръби за климатични и хладилни 
инсталации. Част 1: Тръби за тръбопроводни системи 

EN 12735-1:2001 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12735-2:2010 
Мед и медни сплави. Безшевни кръгли медни тръби за климатични и хладилни 
инсталации. Част 2: Тръби за съоръжения 

EN 12735-2:2001 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12778:2002 
Съдове за готвене. Тенджери под налягане за употреба в домашни условия 

EN 12778:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005) 

EN 12778:2002/AC:2003 

CEN EN 12952-1:2001 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 1:Общи положения 

CEN EN 12952-2:2011 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 2: Материали за части за котли 
и принадлежности, работещи под налягане 

EN 12952-2:2001 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12952-3:2011 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 3: Проектиране и изчисляване 
на частите под налягане 

EN 12952-3:2001 
Забележка 2.1 

30.6.2012
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CEN EN 12952-5:2011 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 5: Изработване и конструкция 
на части от котела, които са под налягане 

EN 12952-5:2001 
Забележка 2.1 

31.5.2012 

CEN EN 12952-6:2011 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 6: Проверка на конструкцията, 
документацията и маркировката на части от котела, работещи под налягане 

EN 12952-6:2002 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 12952-7:2002 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 7: Изисквания за устройствата 
и съоръжения на котела 

CEN EN 12952-8:2002 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 8:Изисквания за горивните 
системи на котела за течни и газообразни горива 

CEN EN 12952-9:2002 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 9:Изисквания към говивните 
системи на котли свпръскване на натрошени твърди горива 

CEN EN 12952-10:2002 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 10: Изисквания за предпазни 
устройства срещу свръх налягане 

CEN EN 12952-11:2007 
Водотръбни котли и спомагателни устройства за инсталациите. Част 11: Изисквания 
за ограничаващи устройства на котела и принадлежностите 

CEN EN 12952-14:2004 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 14: Изисквания за системите 
DENOX за дезотиране на дим, използващи течен амоняк под налягане и воден 
разтвор амоняк 

CEN EN 12952-16:2002 
Водотръбни котли и спомагателни инсталации. Част 16: Изисквания за решетката и 
флуидизираното легло на горивната система на котли на твърдо гориво 

CEN EN 12953-1:2002 
Кожухотръбни котли. Част 1: Общи положения 

CEN EN 12953-2:2002 
Кожухотръбни котли. Част 2: Материали за части за котли и принадлежности, 
работещи под налягане 

CEN EN 12953-3:2002 
Кожухотръбни котли. Част 3: Проектиране и изчисляване на частите под налягане 

CEN EN 12953-4:2002 
Кожухотръбни котли. Част 4: Изработване и конструкция на части от котела, които 
са под налягане 

CEN EN 12953-5:2002 
Кожухотръбни котли. Част 5: Проверка на конструкцията, документацията и марки­ 
ровката на части от котела, които са под налягане 

CEN EN 12953-6:2011 
Кожухотръбни котли. Част 6: Изисквания за устройствата и съоръженията на котела 

EN 12953-6:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.9.2011) 

CEN EN 12953-7:2002 
Кожухотръбни котли. Част 7: Изисквания за горивните системи на котела за течни 
и газообразни горива
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CEN EN 12953-8:2001 
Кожухотръбни котли. Част 8: Изисквания за предпазните устройства срещу свръх 
налягане 

EN 12953-8:2001/AC:2002 

CEN EN 12953-9:2007 
Кожухотръбни котли. Част 9: Изисквания за ограничаващи устройства на котела и 
принадлежностите 

CEN EN 12953-12:2003 
Кожухотръбни котли. Част 12: Изисквания за решетката на горивната система на 
котли за твърдо гориво 

CEN EN 13121-1:2003 
Резервоари и съдове от усилени със стъклени влакна пластмаси (GRP) за надземно 
използване. Част 1: Суровини. Условия за спецификация и приемане 

CEN EN 13121-2:2003 
Резервоари и съдове от усилени със стъклени влакна пластмаси (GRP) за надземно 
използване. Част 2: Композитни материали. Химична устойчивост 

CEN EN 13121-3:2008+A1:2010 
Резервоари и съдове от усилени със стъклени влакна пластмаси (GRP) за надземно 
използване. Част 3: Конструиране и изработка 

EN 13121-3:2008 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.8.2010) 

EN 13121-3:2008+A1:2010/AC:2011 

CEN EN 13133:2000 
Спояване с твърд припой. Квалификация на персонала, който извършва спояване с 
твърд припой 

CEN EN 13134:2000 
Спояване с твърд припой. Изпитване за одобряване на процедура 

CEN EN 13136:2001 
Хладилни системи и термопомпи. Устройства за понижаване на налягането и свър­ 
заните с тях тръбопроводи. Методи за изчисляване 

EN 13136:2001/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005) 

CEN EN 13175:2003+A2:2007 
Изисквания и изпитване за вентили и фитинги за цистерна за втечнен въглево­ 
дороден газ (LPG) 

EN 13175:2003 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2007) 

CEN EN 13348:2008 
Мед и медни сплави. Безшевни кръгли тръби за медицински газове или вакуум 

EN 13348:2001 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(28.2.2009) 

CEN EN 13371:2001 
Криогенни съдове. Съединения за криогенна експлоатация 

CEN EN 13397:2001 
Промишлена арматура. Мембранна арматура от метал 

CEN EN 13445-1:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 1: Общи положения 

EN 13445-1:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 13445-2:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 2: Материали 

EN 13445-2:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009)
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CEN EN 13445-3:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 3: Проектиране 

EN 13445-3:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 13445-4:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 4: Производство 

EN 13445-4:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

EN 13445-4:2009/A1:2011 Забележка 3 30/06/2012 

CEN EN 13445-5:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 5: Проверка и изпитване 

EN 13445-5:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

EN 13445-5:2009/A2:2011 Забележка 3 11.4.2012 

EN 13445-5:2009/A3:2011 Забележка 3 11.4.2012 

EN 13445-5:2009/A1:2011 Забележка 3 11.4.2012 

CEN EN 13445-6:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 6: Изисквания за проектиране и 
производство на съдове под налягане и части под налягане, произведени от 
плавка от сферографитен чугун 

EN 13445-6:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 13445-8:2009 
Ненагрявани съдове под налягане. Част 8: Допълнителни изисквания към съдовете 
под налягане от алуминий и алуминиеви сплави 

EN 13445-8:2006 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.12.2009) 

CEN EN 13458-1:2002 
Криогенни съдове. Стационарни съдове, изолирани под вакуум. Част 1: Основни 
изисквания 

CEN EN 13458-2:2002 
Криогенни съдове. Стационарни съдове изолирани под вакуум. Част 2: Проектиране, 
производство, контрол и изпитване 

EN 13458-2:2002/AC:2006 

CEN EN 13458-3:2003 
Криогенни съдове. Стационарни съдове изолирани под вакуум. Част 3: Изисквания 
за експлоатация 

EN 13458-3:2003/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005) 

CEN EN 13480-1:2002 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 1: Общи положения 

EN 13480-1:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005) 

EN 13480-1:2002/A2:2008 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.11.2008) 

CEN EN 13480-2:2002 
Метални индустриални тръбопроводи. Част 2: Материали 

EN 13480-2:2002/A2:2010 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.5.2010)
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EN 13480-2:2002/A1:2010 Забележка 3 11.4.2012 

CEN EN 13480-3:2002 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 3: Проектиране и изчисляване 

EN 13480-3:2002/A4:2010 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.11.2010) 

EN 13480-3:2002/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(28.2.2006) 

EN 13480-3:2002/A2:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.5.2007) 

EN 13480-3:2002/A3:2009 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.7.2009) 

CEN EN 13480-4:2002 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 4: Производство и инсталиране 

CEN EN 13480-5:2002 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 5: Контрол и изпитване 

EN 13480-5:2002/A1:2011 Забележка 3 11.4.2012 

CEN EN 13480-6:2004 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 6: Допълнителни изисквания за зарити в 
земята тръбопроводи 

EN 13480-6:2004/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(30.6.2006) 

CEN EN 13480-8:2007 
Метални промишлени тръбопроводи. Част 8: Допълнителни изисквания за тръбо­ 
проводи от алуминиии и алуминиеви сплави 

EN 13480-8:2007/A1:2011 Забележка 3 11.4.2012 

CEN EN 13611:2007+A2:2011 
Устройства за безопасност и управление за газови горелки и газови уреди. Общи 
изисквания 

EN 13611:2007 
Забележка 2.1 

30.4.2012 

CEN EN 13648-1:2008 
Криогенни съдове. Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. 
Част 1: Предпазни клапани за криогенно използване 

EN 13648-1:2002 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(31.5.2009) 

CEN EN 13648-2:2002 
Криогенни съдове. Предпазни устройства за защита срещу превишено налягане. 
Част 2: Предпазни устройства с разкъсваща се мембрана за криогенно приложение 

CEN EN 13648-3:2002 
Криогенни съдове. Устройства за защита срещу повишено налягане. Част 3: 
Определяне на дебита на изпускане. Вместимост и оразмеряване 

CEN EN 13709:2010 
Промишлена арматура. Вентили, спирателни вентили и възвратни вентили 

EN 13709:2002 
Забележка 2.1 

11.4.2012
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CEN EN 13789:2010 
Промишлена арматура. Чугунени вентили 

EN 13789:2002 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 13799:2002 
Уреди за измерване на ниво в цистерни за LPG 

EN 13799:2002/AC:2007 

CEN EN 13831:2007 
Затворени разширителни съдове с вградена диафрагма за инсталиране във вода 

CEN EN 13835:2002 
Леярство. Аустенитен чугун за отливки 

EN 13835:2002/A1:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2006) 

CEN EN 13923:2005 
Намотъчно формувани (FRP) съдове под налягане. Материали, конструиране, 
производство и изпитване 

CEN EN 14071:2004 
Предпазни вентили за цистерни за LPG. Спомагателни устройства 

CEN EN 14129:2004 
Предпазни вентили за цистерни за LPG 

CEN EN 14197-1:2003 
Криогенни съдове. Стационарни съдове изолирани не под вакуум. Част 1: Основни 
изисквания 

CEN EN 14197-2:2003 
Криогенни съдове. Стационарни съдове изолирани не под вакуум. Част 2: 
Проектиране, производство, надзор и изпитване 

EN 14197-2:2003/A1:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(28.2.2007) 

EN 14197-2:2003/AC:2006 

CEN EN 14197-3:2004 
Криогенни съдове. Стационарни съдове изолирани не под вакуум. Част 3: Експлоа­ 
тационни изисквания 

EN 14197-3:2004/A1:2005 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.12.2005) 

EN 14197-3:2004/AC:2004 

CEN EN 14222:2003 
Котли с тръби за дим от корозионно устойчива стомана 

CEN EN 14276-1:2006+A1:2011 
Съоръжения под налягане за хладилни системи и термопомпи. Част 1: Съдове. 
Общи изисквания 

EN 14276-1:2006 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.9.2011) 

CEN EN 14276-2:2007+A1:2011 
Съоръжения под налягане за хладилни системи и термопомпи. Част 2: Тръбо­ 
проводи. Общи изисквания 

EN 14276-2:2007 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(9.9.2011)
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CEN EN 14341:2006 
Индустриална арматура. Стоманени възвратни вентили 

CEN EN 14359:2006+A1:2010 
Хидропневматични акумулатори за хидравлични трансмисии 

EN 14359:2006 
Забележка 2.1 

11.4.2012 

CEN EN 14382:2005+A1:2009 
Предпазни устройства за станции за регулиране налягането на газа и за инсталации. 
Предпазно-отсекателни устройства за газ за входящо налягане до 100 bar включи­ 
телно 

EN 14382:2005 
Забележка 2.1 

Просрочена дата 
(30.9.2009) 

EN 14382:2005+A1:2009/AC:2009 

CEN EN 14394:2005+A1:2008 
Отоплителни котли. Отоплителни котли с горелки с принудително впръскване. 
Номинална топлинна мощност не по-голяма от 10 MW и максимална работна 
температура 110 °C 

CEN EN 14570:2005 
Съоръжаване на надземни и подземни цистерни за LPG 

EN 14570:2005/A1:2006 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.8.2006) 

CEN EN 14585-1:2006 
Гофрирани метални маркучи окомплектовани за приложения под налягане. Част 1: 
Изисквания 

CEN EN 14917:2009 
Метални гофрирани разтягащи се съединения за използване под налягане 

CEN EN 15001-1:2009 
Системи за газоснабдяване. Инсталиране на газопроводи с работно налягане по- 
голямо от 0,5 bar за промишлени инсталации и по-голямо от 5 bar за промишлени 
и непромишлени инсталации. Част 1: Подробни функционални изисквания за 
проектиране, материали, произв 

CEN EN ISO 15493:2003 
Пластмасови тръбопроводни системи за индустриално приложение. Акрилонитрил- 
бутадиен-стирен (ABS), непластифициран поли(винилхлорид) (PVC-U) и хлориран 
поли(винилхлорид) (PVC-C). Изисквания за елементите и състемите. Метрични 
системи (ISO 15493:2003) 

CEN EN ISO 15494:2003 
Пластмасови тръбопроводни системи за индустриално приложение. Полибутен (РВ), 
полиетилен (РЕ) и полипропилен (РР). Изисквания за елементите и системите. 
Метрични серии (ISO 15494:2003) 

CEN EN ISO 15613:2004 
Спецификация и квалификация на заваръчни процедури за метални материали. 
Квалификация въз основа на предпроизводствен изпит по заваряване (ISO 
15613:2004) 

CEN EN ISO 15614-1:2004 
Спецификация и квалификация на заваръчни процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчна процедура. Част 1: Електродъгово и газово заваряване на 
стомани и електродъгово заваряване на никел и никелови сплави (ISO 15614- 
1:2004) 

EN ISO 15614-1:2004/A1:2008 Забележка 3 Просрочена дата 
(31.8.2008)
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CEN EN ISO 15614-2:2005 
Спецификация и квалификация на заваръчните процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчни процедури Част 2: Електродъгово заваряване на алуминий и 
неговите сплави (ISO 15614-2:2005) 

EN ISO 15614-2:2005/AC:2009 

CEN EN ISO 15614-4:2005 
Спецификация и квалификация на заваръчните процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчни процедури Част 4: Крайно заваряване на алуминиени 
отливки (ISO 15614-4:2005) 

EN ISO 15614-4:2005/AC:2007 

CEN EN ISO 15614-5:2004 
Спецификация и квалификация на заваръчните процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчни процедури Част 5: Електродъгово заваряване на титан цинк 
и тяхните сплави (ISO 15614-5:2004) 

CEN EN ISO 15614-6:2006 
Спецификация и квалификация на заваръчните процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчни процедури Част 6: Електродъгово заваряване на мед и 
неговите сплави (ISO 15614-6:2006) 

CEN EN ISO 15614-7:2007 
Спецификация и квалификация на заваръчни процедури за метални материали. 
Изпитване на заваръчна процедура. Част 7: Наваряване (ISO 15614-7:2007) 

CEN EN ISO 15614-8:2002 
Изисквания и квалифициране на процесите на заваряване на метални материали. 
Проверка на процедура за заваряване. Част 8: Заваряване на тръби за тръбни 
съединения от дебела ламарина (ISO 15614-8:2002) 

CEN EN ISO 15614-11:2002 
Изисквания и квалифициране на процесите на заваряване на метални материали. 
Проверка на процедура за заваряване. Част 11: Електроннолъчево и лазерно зава­ 
ряване (ISO 15614-11:2002) 

CEN EN ISO 15620:2000 
Заваряване. Заваряване чрез триене на метални материали (ISO 15620:2000) 

CEN EN 15776:2011 
Ненагрявани съдове под налягане. Изисквания за проектиране и производство на 
съдове под налягане и части, произведени от чугун с относително удължение след 
разрушаване равно или по-малко от 15% 

CEN EN ISO 16135:2006 
Индустриална арматура. Сферични вентили от термопластични материали (ISO 
16135:2006) 

CEN EN ISO 16136:2006 
Индустриална арматура. Вентили с двукрил клапан от термопластични материали 
(ISO 16136:2006) 

CEN EN ISO 16137:2006 
Индустриална арматура. Възвратни вентили от термопластични материали (ISO 
16137:2006) 

CEN EN ISO 16138:2006 
Индустриална арматура. Вентили с диафрагма от термопластични материали (ISO 
16138:2006)
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CEN EN ISO 16139:2006 
Индустриална арматура. Шибърни внтили от термопластични материали (ISO 
16139:2006) 

CEN EN ISO 21787:2006 
Индустриална арматура. Сачмени внтили от термопластични материали (ISO 
21787:2006) 

( 1 ) ЕOC: Европейска организация по стандартизация: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25500811; факс +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, тел. +32 25196871; факс +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, тел. +33 492944200; факс +33 493654716 (http://www.etsi.eu) 

Забележка 1: По принцип датата на прекратяване на презумпцията за съответствие съвпада с датата на 
отменяне („dow“), определена от Европейската организация по стандартизация; Обръща се 
внимание на потребителите на тези стандарти, че в някои изключителни случаи тези дати не 
съвпадат. 

Забележка 2.1: Новият (или измененият) стандарт има същото приложно поле както замененият стандарт. На 
посочената дата спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата. 

Забележка 2.2: Новият стандарт има по-широко приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на заменения стандарт с основните 
изисквания на директивата. 

Забележка 2.3: Новият стандарт има по-тясно приложно поле от заменения стандарт. На посочената дата 
спира действието на презумпцията за съответствие на (частично) заменения стандарт с 
основните изисквания на директивата за онези продукти, които попадат в приложното 
поле на новия стандарт. Не се засяга презумпцията за съответствие с основните изисквания 
на директивата за онези продукти, които все още попадат в приложното поле на (частично) 
заменения стандарт, но не са в приложното поле на новия стандарт. 

Забележка 3: В случай на изменения, съответният стандарт се състои от EN CCCCC:YYYY, неговите 
предходни изменения, ако има такива, и въпросното ново изменение. Замененият стандарт 
(колона 3) се състои от EN CCCCC:YYYY и неговите предходни изменения, ако има такива, 
но без въпросното ново изменение. На посочената дата спира действието на презумпцията за 
съответствие на заменения стандарт с основните изисквания на директивата. 

БЕЛЕЖКА: 

— Информация относно наличието на стандартите може да се получи или от европейските организации по 
стандартизация, или от националните органи по стандартизация, списъкът на които е приложен към 
Директива 98/34/ЕО ( 1 ) на Европейския парламент и на Съвета, изменена с Директива 98/48/ЕО ( 2 ). 

— Европейските организации по стандартизация приемат хармонизирани стандарти на английски език (CEN 
и Cenelec публикуват своите стандарти и на френски и немски език). След това националните институти 
по стандартизация превеждат заглавията на хармонизираните стандарти на всички останали официални 
езици на Европейския съюз, на които се изисква те да бъдат преведени. Европейската комисия не носи 
отговорност за правилността на заглавията, представени за публикуване в Официален вестник. 

— Публикуването на номерата в Официален вестник на Европейския съюз не означава, че стандартите са 
достъпни на всички езици на Общността. 

— Този списък замества всички предходни списъци, публикувани в Официален вестник на Европейския съюз. 
Комисията гарантира актуализирането на този списък. 

— Повече информация относно хармонизирани стандарти може да се намери в Интернет на адрес: 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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( 1 ) ОВ L 204, 21.7.1998 г., стр. 37. 
( 2 ) ОВ L 217, 5.8.1998 г., стр. 18.

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu
http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm


ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ 

Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 104/05) 

Референтен номер на държавна помощ SA.34041 (11/X) 

Държава-членка Гърция 

Референтен номер на държавата-членка GR 

Име на региона (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, THESSALIA, IPEIROS, IONIA 
NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, 
VOREIO AIGAIO, KRITI 
Смесени 

Предоставящ орган GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Наименование на мярката за помощ European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 3rd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ENIAC (European Nanoelectronics Inititative 
Advisory Council JU) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 11.11.2011 г.-31.12.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,44 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF — EUR 1,39 (в млн.)

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/77
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

45 % 0 % 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

100 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

50 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Референтен номер на държавна помощ SA.34042 (11/X) 

Държава-членка Гърция 

Референтен номер на държавата-членка GR 

Име на региона (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES­
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, 
PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Смесени 

Предоставящ орган GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 
http://www.gsrt.gr 

Наименование на мярката за помощ European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 2nd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ARTEMIS (Advanced Research and Technology 
for Embedded Intelligence and Systems JU) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 11.11.2011 г.-31.12.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,67 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF — EUR 2,18 (в млн.)

BG C 104/78 Официален вестник на Европейския съюз 11.4.2012 г.

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_211_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

45 % 0 % 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

100 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

50 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_212_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Референтен номер на държавна помощ SA.34043 (11/X) 

Държава-членка Гърция 

Референтен номер на държавата-членка GR 

Име на региона (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, THESSALIA, IPEIROS, IONIA 
NISIA, DYTIKI ELLADA, STEREA ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, 
VOREIO AIGAIO, KRITI 
Смесени 

Предоставящ орган GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 
GREECE 

Наименование на мярката за помощ European RTD Cooperation — Granting Act of Greek Organizations 
which succesfully participated to the 3rd Call of the European Joint 
Technological Initiative: ARTEMIS (Advanced Research and Technology 
for Embedded Intelligence and Systems JU) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

PD 274/2000 
PD 103/2003 
Law 1514/1985 
Law 2919/2001 
Law 3614/2007 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 11.11.2011 г.-31.12.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,72 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF — EUR 2,34 (в млн.)
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http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_212_1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I119I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

45 % 0 % 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

100 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

50 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_213_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Референтен номер на държавна помощ SA.34161 (12/X) 

Държава-членка Гърция 

Референтен номер на държавата-членка GR 

Име на региона (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, THES­
SALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, PELOPONNISOS, 
ATTIKI, VOREIO AIGAIO, KRITI 
Смесени 

Предоставящ орган GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 Mesogeion Av 
115 10 Athens 
Greece 
http://www.gsrt.gr 

Наименование на мярката за помощ European RTD Cooperation — Granting Act of Greek organizations 
which successfully participated in the Joint Calls for proposals of the 
European Networks ERANET — 1st Call 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Law 1514/1985 
Law 1783/1987 
PD 274/2000 
Law 3614/07 and all its amendments 
Ministerial Decision 14053/EYS1749/2008 and all its amendments 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 22.11.2011 г.-31.12.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,25 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF — EUR 1,00 (в млн.)

BG C 104/80 Официален вестник на Европейския съюз 11.4.2012 г.
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

60 % 0 % 

Помощ за разходите на МСП във връзка с 
права на индустриална собственост (член 33) 

100 % — 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

100 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

80 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_217_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ 

Референтен номер на държавна помощ SA.34252 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) BASILICATA 
Член 107, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Regione Basilicata Dipartimento Attività Produttive Politiche 
dell'Impresa Innovazione Tecnologica 
Via Vincenzo Verrastro 8 — 85100 Potenza (PZ) 
http://www.basilicatanet.it 

Наименование на мярката за помощ Procedura Valutativa a sportello per la concessione di agevolazioni per 
lo sviluppo e la qualificazione della filiera turistica — PIOT «Montagne 
di Emozioni» 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Deliberazione della Giunta Regionale n. 792 del 31 maggio 2011. 
Pubblicato sul Bollettino Ufficiale della Regione Basilicata n. 18 del 
16 giugno 2011 — rettificato con DGR 1148 del 28.7.2011 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 6.9.2011 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и ПРЕРАБОТВАЩА ПРОМИШЛЕНОСТ, ТРАНСПОРТ, СКЛАДИРАНЕ И 
ПОЩИ, ХОТЕЛИЕРСТВО И РЕСТОРАНТЬОРСТВО, АДМИНИСТ­ 
РАТИВНИ И СПОМАГАТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ, КУЛТУРА, СПОРТ И 
РАЗВЛЕЧЕНИЯ, ДРУГИ ДЕЙНОСТИ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 1,89 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

PO FESR Basilicata 2007 2013 — Linea di intervento IV.1.1.B — EUR 
0,76 (в млн.)

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/81
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Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Схема 30 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.regione.basilicata.it/giunta/site/giunta/department.jsp?dep=100055&area=108284&otype= 
1058&id=556704
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 104/06) 

Референтен номер на държавна помощ SA.34256 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) BASILICATA 
Член 107, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Regione Basilicata Dipartimento Attività Produttive Politiche 
dell'Impresa Innovazione Tecnologica 
Via Vincenzo Verrastro 8 — 85100 Potenza (PZ) 
http://www.basilicatanet.it 

Наименование на мярката за помощ Procedura valutativa a sportello per la concessione di agevolazioni per 
lo sviluppo e la qualificazione della filiera turistica — PIOT «Monti della 
Basilicata» 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Deliberazione della Giunta Regionale n. 925 del 29 giugno 2011 — 
Pubblicato sul Supplemento al Bollettino Ufficiale della Regione 
Basilicata n. 19 del 1 luglio 2011 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 6.9.2011 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и ПРЕРАБОТВАЩА ПРОМИШЛЕНОСТ, ТРАНСПОРТ, СКЛАДИРАНЕ И 
ПОЩИ, ХОТЕЛИЕРСТВО И РЕСТОРАНТЬОРСТВО, АДМИНИСТ­ 
РАТИВНИ И СПОМАГАТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ, КУЛТУРА, СПОРТ И 
РАЗВЛЕЧЕНИЯ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 1,89 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

PO FESR Basilicata 2007 2013 — Linea di intervento IV.1.1.B — EUR 
0,76 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Схема 30 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.regione.basilicata.it/giunta/site/giunta/detail.jsp?otype=1058&id=560058&dep=100055&area=
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Референтен номер на държавна помощ SA.34276 (12/X) 

Държава-членка Швеция 

Референтен номер на държавата-членка N2012/383/MK 

Име на региона (NUTS) SVERIGE 
Смесени 

Предоставящ орган Skatteverket 
77183 Ludvika 
www.skatteverket.se 

Наименование на мярката за помощ Förlängning av skattelättnader för tillverkningsindustrin – nedsättning 
av energiskatten på el. 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

11 kap. 3 § första stycket 1 lagen (1994:1776) on skatt på energi. 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Prolongation N 596/2005 

Продължителност 1.1.2012 г.-31.12.2021 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и ДОБИВНА ПРОМИШЛЕНОСТ, ПРЕРАБОТВАЩА ПРОМИШЛЕНОСТ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

SEK 13 670,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Друга форма на данъчно облекчение 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ под формата на намаления на данъците 
за околната среда (член 25) 

136 700 000 000 SEK — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://62.95.69.15/cgi-bin/thw?%24%7BHTML%7D=sfst_lst&%24%7BOOHTML%7D=sfst_ 
dok&%24%7BSNHTML%7D=sfst_err&%24%7BMAXPAGE%7D=26&%24%7BTRIPSHOW%7D= 
format%3DTHW&%24%7BBASE%7D=SFST&%24%7B FORD%7D=FIND&%24%7BFREETEXT%7D=&BET= 
1994%3A1776&RUB=&ORG=&%24%7BSORT%7D=%C5R%2CLPN R+ 

www.lagrummet.se 

Референтен номер на държавна помощ SA.34285 (12/X) 

Държава-членка Испания 

Референтен номер на държавата-членка —
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Име на региона (NUTS) PAIS VASCO 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Guillermo ECHENIQUE, Secretario General de Acción Exterior 
C/. Navarra, 2 -01007 VITORIA-GASTEIZ 
www.euskadi.net 

Наименование на мярката за помощ Ayuda individual a la Universidad del País Vasco (UPV/EHU) en el 
marco del Fondo Común de Cooperación Aquitania / Euskadi 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

RESOLUCIÓN de 13 de abril de 2011, del Secretario General de 
Acción Exterior, por la que se convocan ayudas con cargo al Fondo 
Común de Cooperación Aquitania-Euskadi, para el ejercicio 2011. 

Вид на мярката помощи ad hoc 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Дата на предоставяне 30.12.2011 г.-31.12.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП — Universidad del Pais Vasco, en el marco del Programa de 
Ayudas Fondo Común Aquitania / Euskadi 

Общ размер на помощта ad hoc, предоставена 
на предприятието 

EUR 0,23 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

50 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.euskadi.net/cgi-bin_k54/ver_c?CMD=VERDOC&BASE=B03A&DOCN=000103160&CONF=/ 
config/k54/bopv_c.cnf 

Референтен номер на държавна помощ SA.34294 (12/X) 

Държава-членка Словакия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Bratislavský, Stredné Slovensko, Východné Slovensko, Západné 
Slovensko 
Член 107, параграф 3, буква а),Неподпомагани области

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/85

http://www.euskadi.net
http://www.euskadi.net/cgi-bin_k54/ver_c?CMD=VERDOC&BASE=B03A&DOCN=000103160&CONF=/config/k54/bopv_c.cnf
http://www.euskadi.net/cgi-bin_k54/ver_c?CMD=VERDOC&BASE=B03A&DOCN=000103160&CONF=/config/k54/bopv_c.cnf


Предоставящ орган Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu SR 
Stromová 1 
Bratislava 
Slovenská republika 
www.minedu.sk 

Наименование на мярката за помощ Iniciatíva JEREMIE — nástroje rizikového kapitálu (schéma štátnej 
pomoci) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Zákon č. 528/2008 Z.z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov 
Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov 
Zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších 
predpisov 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 3.1.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 13,85 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Предоставяне на рисков капитал 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ под формата на рисков капитал 
(членове 28—29) 

1 500 000 EUR — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.zbierka.sk/zz/predpisy/default.aspx?Text=o+%C5%A1t%C3%A1tnej+pomoci&rr=&Stemming= 
True&Thezaurus=False&FuzzyDia=False&Operator=NEXT&SearchTitles=True 

http://www.zbierka.sk/zz/predpisy/default.aspx?Text=o+pomoci+a+podpore+poskytovanej+z+fondov&rr= 
&Stemming=True&Thezaurus=False&FuzzyDia=False&Operator=AND&SearchTitles=True 

Референтен номер на държавна помощ SA.34384 (12/X) 

Държава-членка Унгария 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) Hungary 
Член 107, параграф 3, буква а),Член 107, параграф 3, буква в)
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Предоставящ орган MFB Magyar Fejlesztési Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaság 
H-1051 Budapest Nádor utca 31. 
www.mfb.hu 

Наименование на мярката за помощ MFB Önkormányzati Infrastruktúrafejlesztési Program 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

a Magyar Fejlesztési Bank Részvénytársaságról szóló 2001. évi XX. 
törvény; MFB Önkormányzati Infrastruktúrafejlesztési Program 
Termékleírás; 1/2012. (I. 18.) sz. Alapítói határozat 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 6.2.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

HUF 50 000,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Заем при облекчени условия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Схема 50 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

https://www.mfb.hu/hitelprogramok/onkormanyzatok/mfb-onkormanyzati-infrastrukturafejlesztesi-program

BG 11.4.2012 г. Официален вестник на Европейския съюз C 104/87

http://www.mfb.hu
https://www.mfb.hu/hitelprogramok/onkormanyzatok/mfb-onkormanyzati-infrastrukturafejlesztesi-program


Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 104/07) 

Референтен номер на държавна помощ SA.34429 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) DEUTSCHLAND 
Член 107, параграф 3, буква а),Член 107, параграф 3, буква в),Непод­ 
помагани области,Смесени 

Предоставящ орган Projektträger Jülich 
Projektträger Jülich (PtJ) — Außenstelle Berlin 
Zimmerstr. 26-27 
10923 Berlin 
www.ptj.de 

Наименование на мярката за помощ Richtlinie zur Förderung von Klimaschutzprojekten in sozialen, kultu­
rellen und öffentlichen Einrichtungen im Rahmen der Klimaschutzini­
tiative. Vom 23. November 2011 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Bundesanzeiger, Ausgabe 184, 7. Dezember 2011. 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Modification SA.32286 

Продължителност 1.1.2012 г.-31.12.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 56,30 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ за опазване на 
околната среда за енергоспестяващи мерки 
(член 21) 

20 % 20 % 

Помощ за проучвания в областта на околната 
среда (член 24) 

50 % 20 %
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Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.bmu.de/files/pdfs/allgemein/application/pdf/foerderrichtlinie_kommunen_bf.pdf 

Референтен номер на държавна помощ SA.34435 (12/X) 

Държава-членка Словения 

Референтен номер на държавата-членка SI 

Име на региона (NUTS) Slovenia 
Член 107, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo 
Kotnikova 5 
1000 Ljubljana 
Slovenia 
http://www.mg.gov.si/ 

Наименование на мярката за помощ Regionalna shema državnih pomoči 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Zakon o spodbujanju skladnega regionalnega razvoja (Ur.l. RS št. 
20/2011) in 
Uredba o dodeljevanju regionalnih državnih pomoči (Ur.l. RS št. 
72/2006, 70/2007, 99/2008, 17/2009, 8/2012). 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 4.8.2007 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 115,99 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Друга форма на данъчно облекчение, Заем при облекчени условия, 
Директна безвъзмездна помощ, Субсидиране на лихвата, Гаранция 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Схема 30 % 20 %
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Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r01/predpis_ZAKO5801.html 

http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r05/predpis_URED4165.html 

Референтен номер на държавна помощ SA.34436 (12/X) 

Държава-членка Обединеното кралство 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) UNITED KINGDOM 
Смесени 

Предоставящ орган UK Space Agency 
Polaris House, North Star Avenue, 
Swindon, Wiltshire. SN2 1SZ 
http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency 

Наименование на мярката за помощ NSTP CubeSat Mission Concepts 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

section 5 of the science and technology Act 1965 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.3.2012 г.-31.5.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

GBP 0,32 (в млн.) 

За гаранции GBP 0,00 (в млн.) 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

50 % 25 % 

Помощ за проучване на техническата осъщест­ 
вимост (член 32) 

75 % —
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Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency/news-and-events/2011/Dec/announcement-of-opportunity-cubesat- 
mission-concept-studies 

Референтен номер на държавна помощ SA.34438 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) MARCHE 
Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Amministrazione Provinciale di Ascoli Piceno 
Viale Kennedy 34 63100 ASCOLI PICENO 
http://www.provincia.ap.it/formazionelavoro/ 

Наименование на мярката за помощ Avviso pubblco per l'erogazione di incentivi alle imprese per l'inno­
vazione tecnologica ed organizzativa. 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

avvviso pubblico 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.7.2012 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 2,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

POR MARCHE OB. 2 FSE 2007/2013 _ ASSE I, OB SP. B — 
CATEGORIA DI SPESA 64 AZIONE N. 19 — N. 22 — EUR 
2 000 000,00 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за консултантски услуги по иновации 
и за поддържащи услуги по иновации (член 
36) 

2 000 000 EUR — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.provincia.ap.it/formazionelavoro/
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Референтен номер на държавна помощ SA.34444 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) BAYERN 
Смесени 

Предоставящ орган Bayerisches Staatsministerium für Wirtschaft Verkehr und Technologie 
Prinzregentenstraße 28 
80538 München 
http://www.stmwivt.bayern.de 

Наименование на мярката за помощ Bayerisches Technologieförderungs-Programm (BayTP) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Richtlinien zur Durchführung des Bayerischen Technologieförderungs- 
Programms (BayTP), AllMBl 15/2009, S 490 ff.; AllMBl 11/2010, S. 
406; AllMBl 2/2012, S. 10. 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ Modification X 34/2010 

Продължителност 1.1.2010 г.-30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 6,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ, Заем при облекчени условия 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

25 % 10 % 

Помощ за проучване на техническата осъщест­ 
вимост (член 32) 

35 % — 

Помощ за разходите на МСП във връзка с 
права на индустриална собственост (член 33) 

35 % — 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

35 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.stmwivt.bayern.de/fileadmin/Web-Dateien/Dokumente/technologie/BayTP-Richtlinie.pdf
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 104/08) 

Референтен номер на държавна помощ SA.34500 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) SACHSEN 
Член 107, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Str. 9 
01069 Dresden 
www.sab.sachsen.de 

Наименование на мярката за помощ Förderung von qualifizierungsprojekten für Arbeitslose und Benachtei­
ligte 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Wirtschaft, Arbeit 
und Verkehr zur Förderung der Beschäftigungschancen von Arbe­
itslosen und Benachteiligten (ESF-Richtlinie Beschäftigungschancen 
2012), Teil II, Vorhabensbereich A. Nr. 1.2 Projekte zur Qualifizierung 
arbeitsloser und benachteiligter Personen 

(SächsABl. Jg.2012 Bl.-Nr. 8, S. 219 Gkv-Nr.: 559-V12.1) 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 23.2.2012 г.-31.12.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 10,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

CCI-Nr.: 2007 DE 051 PO 004 — EUR 7,50 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Специфично обучение (член 38, параграф 1) 25 % 20 % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 60 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.revosax.sachsen.de/Details.do?sid=8091115098208
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Референтен номер на държавна помощ SA.34503 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) VENETO 
Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган REGIONE DEL VENETO 
PALAZZO BALBI, DORSODURO 3901 20123 VENEZIA 
www.regione.veneto.it 

Наименование на мярката за помощ Avviso per la presentazione di azioni innovative per le imprese arti­
giane. 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

LR 10/90 «ORDINAMENTO SISTEMA DI FORMAZIONE PROFES­
SIONALE E ORGANIZZAZIONE DELLE POLITICHE REGIONALI DEL 
LAVORO». 

DGR n. 1623 del 11.10.2011 POR 2007/2013 Ob. CRO Asse I Adat­
tabilità e Asse II Occupabilità — approvazione convenzioni tra Regione 
Veneto ed Ente bilaterale artigianato veneto (EBAV), 

DGR n. 1738 DEL 26.10.2011 E DDR n. 936 DEL 22.12.2011 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 22.12.2011 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,30 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

DGR n. 1738 del 26.10.2011 — EUR 0,30 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 80 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.regione.veneto.it/Servizi+alla+Persona/Formazione+e+Lavoro/SpazioOperatori.htm 

Attività FSE Direzione Formazione-Programmazione 2007-2013-Azioni innovative per le imprese artigiane- 
convenzione EBAV 

Референтен номер на държавна помощ SA.34504 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) VENETO 
Член 107, параграф 3, буква в)
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Предоставящ орган REGIONE DEL VENETO 
PALAZZO BALBI DORSODURO 3901 30123 VENEZIA 
www.regione.veneto.it 

Наименование на мярката за помощ PIANI INTEGRATI A SUPPORTO DELLE IMPRESE VENETE PER LA 
CREAZIONE DI VALORE IN AZIENDA — LINEA 3 — III FASE — 
VALORIZZAZIONE DEL CAPITALE UMANO 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

LR 10/90 «ORDINAMENTO SISTEMA DI FORMAZIONE PROFES­
SIONALE E ORGANIZZAZIONE DELLE POLITICHE REGIONALI DEL 
LAVORO». DGR n. 1566 DEL 26.5.2009: «POLITICHE ATTIVE PER IL 
CONTRASTO ALLA CRISI OCCUPAZIONALE». DGR n. 1735 DEL 
26.10.2011 E DDR n. 933 DEL 22.12.2011. 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 22.12.2011 г.-31.12.2013 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 1,40 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

dgr n. 1735 del 26.10.2011 — EUR 1,40 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 80 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.regione.veneto.it/Servizi+alla+Persona/Formazione+e+Lavoro/SpazioOperatori.htm 

Attività FSE Direzione Formazione-Programmazione 2007-2013-Piani integrati a supporto imprese venete- 
Linea 3-IIIFase 

Референтен номер на държавна помощ SA.34506 (12/X) 

Държава-членка Кипър 

Референтен номер на държавата-членка 25.06.001.825 

Име на региона (NUTS) Cyprus 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Αρχή Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού 
Αναβύσσου 2, 2025 Στρόβολος, 
Τ.Θ. 25431, 1392 Λευκωσία, Κύπρος 
www.anad.org.cy 

Наименование на мярката за помощ Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων με Αποφοίτους Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης
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Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

1. Οι περί Ανάπτυξης Ανθρώπινου Δυναμικού Νόμοι του 1999 έως Αρ. 
21 (Ι) του 2007. 

2. Απόφαση του Διοικητικού Συμβουλίου της ΑνΑΔ. 

3. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 800/2008 της Επιτροπής. 

4. Απόφαση Εφόρου Ελέγχου Κρατικών Ενισχύσεων. 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.3.2012 г.-31.12.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 6,00 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 60 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.anad.org.cy/easyconsole.cfm/page/project/p_id/1/pc_id/276 

Референтен номер на държавна помощ SA.34507 (12/X) 

Държава-членка Италия 

Референтен номер на държавата-членка — 

Име на региона (NUTS) TRENTO 
Неподпомагани области 

Предоставящ орган Provincia autonoma di Trento 
Agenzia del lavoro della Provincia autonoma di Trento 
via Guardini 75 
38121 — TRENTO — ITALIA 
http://www.agenzialavoro.tn.it 

Наименование на мярката за помощ FORMAZIONE PER LAVORATORI OCCUPATI (interventi 4.3 — 4.4 
— 4.5 del Documento degli interventi di politica del lavoro 
2011/2013) 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Deliberazione Agenzia del lavoro del 2 febbraio 2012, n. 1 — Appro­
vazione disposizioni attuative degli interventi 4.3, 4.4, 4.5 (formazione 
per lavoratori occupati) del Documento degli interventi di politica del 
lavoro 2011/2013 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 2.2.2012 г.-31.12.2013 г.
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Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 0,72 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Специфично обучение (член 38, параграф 1) 25 % 20 % 

Общо обучение (член 38, параграф 2) 60 % 20 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.agenzialavoro.tn.it/agenzia/lex/2011-2013/II_parte
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Сведения, предоставени от държавите-членки, във връзка с държавни помощи, отпуснати съгласно 
Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията относно деклариране на някои категории помощи за 
съвместими с общия пазар в приложение на членове 87 и 88 от Договора (Общ регламент за 

групово освобождаване) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2012/C 104/09) 

Референтен номер на държавна помощ SA.34479 (12/X) 

Държава-членка Словения 

Референтен номер на държавата-членка SI 

Име на региона (NUTS) Slovenia 
Член 107, параграф 3, буква а) 

Предоставящ орган Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve 
Kotnikova ulica 28 
1000 Ljubljana 
Slovenija 
http://www.mddsz.gov.si/ 

Наименование на мярката за помощ Programi zaposlovanja 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Katalog ukrepov aktivne politike zaposlovanja, veljaven od 3.2.2012 
http://www.mddsz.gov.si/fileadmin/mddsz.gov.si/pageuploads/ 
dokumentipdf/word/zaposlovanje/apz_katalog_030212.doc 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 22.2.2012 г. - 31.12.2012 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и ДОБИВНА ПРОМИШЛЕНОСТ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 5,50 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

Operativni program razvoja človeških virov za obdobje 2007 -2013, ki 
ga je komisija potrdila z odločbo št. K(2007) 5744 dne 21.11.2007 
(CCI 2007 SI 051 PO 001) Udeležba ESS sredstev v višini 85 % — 
EUR 4,68 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Помощ за наемане на работници в неравно­ 
стойно положение под формата на субсидии 
за заплати (член 40) 

50 % — 

Помощ за наемане на работници с увреждания 
под формата на субсидии за заплати (член 41) 

50 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.mddsz.gov.si/fileadmin/mddsz.gov.si/pageuploads/dokumentipdf/word/zaposlovanje/apz_ 
katalog_030212.doc
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Референтен номер на държавна помощ SA.34487 (12/X) 

Държава-членка Германия 

Референтен номер на държавата-членка AGFVO/Energieeffizienz/1.4.2012 

Име на региона (NUTS) BADEN-WUERTTEMBERG 
Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган Landeskreditbank Baden-Württemberg — Förderbank 
Postfach 10 29 43 
70025 Stuttgart 
www.l-bank.de 

Наименование на мярката за помощ Energieeffizienzfinanzierung — Mittelstand 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Rechtsgrundlage ist das Gesetz über die Landeskreditbank Baden- 
Württemberg — Förderbank vom 11.11.1998 (Gestzblatt für Baden- 
Württemberg (GBl.) vom 18.11.1998, S. 581), zuletzt geändert durch 
Gesetz vom 14.10.2008 (GBl. S. 343) i. V. m. Gestz zur Mittelstan­
sförderung — Baden-Württemberg vom 19.12.2000 (GBl. S. 745); §§ 
23, 44 Landeshaushaltsordnung Baden-Würtrtemberg und § 49 a 
Landesverwaltungsverfahrensgesetz 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 1.4.2012 г. - 30.6.2014 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 11,25 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Субсидиране на лихвата 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

— 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Инвестиционна помощ и помощ за заетост за 
МСП (член 15) 

20 % — 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.l-bank.de/eef-mittelstand 

http://www.l-bank.de/lbank/inhalt/nav/unternehmen/vorhabenbestehenderunternehmen/ 
energieeffizienzfinanzierungmittelstand.xml?ceid=115224 

Референтен номер на държавна помощ SA.34489 (12/X) 

Държава-членка Гърция 

Референтен номер на държавата-членка GR
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Име на региона (NUTS) ANATOLIKI MAKEDONIA, THRAKI, KENTRIKI MAKEDONIA, DYTIKI 
MAKEDONIA, THESSALIA, IPEIROS, IONIA NISIA, DYTIKI ELLADA, 
STEREA ELLADA, PELOPONNISOS, ATTIKI, VOREIO AIGAIO, NOTIO 
AIGAIO, KRITI 
Член 107, параграф 3, буква а),Член 107, параграф 3, буква в) 

Предоставящ орган GENERAL SECRETARIAT FOR RESEARCH AND TECHNOLOGY 
14-18 MESOGEION AV 
115 10 ATHENS 
GREECE 
http:/www.gsrt.gr 

Наименование на мярката за помощ Bilateral RTD Cooperation Greece — China 2012 — 2014 

Национално правно основание (позоваване на 
съответната национална официална публи­ 
кация) 

Law 1514/1985 and its amendment (Law 2919/2001), 
PD 274/2000 and all its amendments (PD 103/2003, article 34 of L. 
3259/2004 and article 18 of L. 3777/2009), 
Law 1783/1987, 
Law 3614/07 and all its amendments (L.3752/ 2009, L.3840/2010), 
Ministerial Decision 14053/EIS 1749/27.3.2008 (FEK — Official 
Journal of Greek Government — 540/Β/27.3.2008 & 1957/Β/9.9.2009 
& 1088/Β/19.7.2010). 

Вид на мярката Схема 

Изменение на съществуваща мярка за помощ — 

Продължителност 17.2.2012 г. - 30.9.2015 г. 

Засегнат/и икономически сектор/и Всички допустими икономически сектори за получаване на помощ 

Вид на получателя МСП,голямо предприятие 

Общ годишен размер на планирания бюджет 
по схемата 

EUR 2,50 (в млн.) 

За гаранции — 

Инструмент за помощ (член 5) Директна безвъзмездна помощ 

Позоваване на решението на Комисията — 

Ако има съфинансиране от фондове на 
Общността 

ERDF — EUR 8,14 (в млн.) 

Цели 
Максимален интензитет на помощта в % или 
Максимален размер на помощта в национална 

валута 
Бонуси за МСП в % 

Експериментално развитие (член 31, параграф 
2, буква в)) 

60 % 0 % 

Помощ за проучване на техническата осъщест­ 
вимост (член 32) 

75 % — 

Помощ за разходите на МСП във връзка с 
права на индустриална собственост (член 33) 

90 % — 

Фундаментални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква а)) 

100 % — 

Индустриални научни изследвания (член 31, 
параграф 2, буква б)) 

80 % 0 % 

Уебвръзка към пълния текст на мярката за помощ: 

http://www.gsrt.gr/central.aspx?sId=108I334I1106I646I444510&olID=777&neID=673&neTa=1_235_ 
1&ncID=0&neHC=0&tbid=0&lrID=2&oldUIID=aI777I0I1 19I428I1089I0I2&actionID=load&JScript=1 

Δράσεις Ενίσχυσης Ε&Τ › Τρέχουσες Εθνικές Δράσεις › Ενεργές προκηρύξεις ΕΣΠΑ
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ЦЕНИ ЗА АБОНАМЕНТ ЗА 2012 г. (без ДДС, с включени разходи за стандартна доставка) 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + C, на хартиен носител + 
годишно сборно издание на DVD 

на 22 официални езика на 
ЕС 

1 310 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия L, единствено на хартиен 
носител 

на 22 официални езика на 
ЕС 

840 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серии L + С, месечно издание на 
DVD (сборно издание) 

на 22 официални езика на 
ЕС 

100 EUR за годишен 
абонамент 

Притурка към Официален вестник (серия S — Договори за 
обществени поръчки и процедури по възлагане), DVD, едно 
издание на седмица 

многоезичен: на 23 
официални езика на ЕС 

200 EUR за годишен 
абонамент 

Официален вестник на ЕС, серия С ― Конкурси на език/езици в 
зависимост от конкурса 

50 EUR за годишен 
абонамент 

Абонамент за Официален вестник на Европейския съюз, издаван на официалните езици на Европейския съюз, 
може да се направи за 22 езикови версии. Един абонамент включва сериите L (Законодателство) и C 
(Информация и известия). 
За всяка езикова версия се прави отделен абонамент. 
Съгласно Регламент (ЕО) № 920/2005 на Съвета, публикуван в Официален вестник L 156 от 18 юни 2005 г., 
според който институциите на Европейския съюз временно не са задължени да съставят всички актове на 
ирландски език и да ги публикуват на този език, изданията на Официален вестник на ирландски език се 
разпространяват отделно. 
Абонаментът за притурката към Официален вестник (серия S ― Договори за обществени поръчки и процедури 
по възлагане) включва всички 23 официални езикови версии в едно общо многоезиково DVD. 
Абонатите на Официален вестник на Европейския съюз имат право, след заявка, да получат различните приложения 
към Официален вестник без допълнително заплащане. Информация за публикуването на приложенията се 
предоставя чрез съобщения за читателите, включени в Официален вестник на Европейския съюз. 

Продажби и абонаменти 

Абонаментът за различните платени периодични издания, като например Официален вестник на 
Европейския съюз, може да бъде направен чрез всички наши търговски представители. 
Списъкът на търговските представители е достъпен на адрес: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_bg.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) предлага директен безплатен достъп до законодателството на 
Европейския съюз. Този интернет сайт дава възможност за справка с Официален вестник на 
Европейския съюз и включва договорите, законодателството, юриспруденцията и подготви- 
телните законодателни актове. 

За подробна информация за Европейския съюз посетете интернет сайта: http://europa.eu 
BG
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